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A belpolitika csöndes levegőjét holnap 

némi rezgésbe hozzák azok a beszédek, 
melyek a szokásos újévi üdvözlések rend­
jén elhangzanak a szabadelvű pártklubban, 
mrg a miniszterelnöki palotában. Valami 
különösen jelentős nyilatkozatokat senkise 
vár se a gratulálok, se a meggratulálandók 
részéről. A szabadelvű párt nyilván fel­
használja ezt az alkalmat nemcsak arra, 
hogy a miniszterelnök iránt kifejezze bi­
zalmát, hanem arra is, hogy belső békes­
sége és példás egyetértése mellett demon­
stráljon. Különösen erre az utóbbira nagy 
szüksége van az ország közvéleménye előtt 
azok után a belső villongások után, melyek 
az egyes csoportok közt lejátszódtak, s me­
lyek néha igen éles formákat öltöttek. De 
bármilyen ünnepiesek legyenek is az újévi gra- 
tulácziók során az együttérzésre vonatkozó ki­
jelentések és fogadkozások, mindenki tisztában 
lesz azoknak igazi értékével. Azt hisszük ma­
guk a leginkább érdekelt tényezők legjobban 
tudják, hogy a szabadelvű pártban ural­
kodó személyes és elvi ellentéteket nem 
lehet újévi felköszöntésekkel elsimítani. 
Azért csak megmaradnak a duzaogók és 
haragvók; megmaradnak a klikkek egymás 
ellen irányzott törekvései; megmarad az a 
lappangó háborúskodás, melyet egyrészről 
a ki nem elégített hatalmi vágyak, más­
részről a hatalomtól való elültetés félelmei 
támasztottak és folytonosan szítanak a párt 
kebeében.

A gratuláló szónokok alkalmasint a szo­
kásos sablonokhoz fogják magukat tartani. 
Őrizkedniük kell, nehogy nyilatkozataik 
félreértéseket keltsenek. A miniszterelnök 
előtt persze a legteljesebb lojalitás és a 
•egtökéletesebb bizalom hangján fog be­
szélni Fáik Miksa, ki a vezér magasztalá- 
sára szertelen szuperlátivusokat fog hasz­
nálni. Ismerjük már az efféle orácziókat. 
A nemzet csak úgy szédül azoknak a di­
csőítéseknek hallatára, a mikkel a szabad­
elvű párt hivatalos szónoka ilyen alkalmak­
kor a vezérnek kedveskedik. Akárki légyen 
is a vezér és akármilyenek legyenek is a 
viszonyok. Széli Kálmánt különben is hozzá 
szoktatta pártja és pártjának sajtója a di­
csőítések legmagasabb skáláihoz, s igy 
Fáik Miksa bízvást alkalmazhatja a legtün- 
döklöbb jelzőket.

A miniszterelnök újévi beszédétől sem 
várunk valami különöst. Beszélni fog saját 
magáról, azután a párt összetartozandósá- 
gáról, a nagy feladatokról, a miket gazda­
sági és közjogi politikai téren majd meg 
kell oldani. És beszélni fog megint a sza- 
badelvüségröl. Bármennyire kopottak lé­
gyenek is a szabadelvüségről elhangzó sza­
badelvű párti és miniszterelnöki alloku- 
cziók, mégis szívesen halljuk ezeket. Nagy 
szükség van ezekre Nagy szükség nemcsak 
a végből, hogy a szabadelvű közvéleményt 
bátorítsák a reakezionárius áramlat egyre 
erüsbödö sodrával szemben, hanem szük­
ség van a szabaddvüség hangoztatására 
ott a szabadelvű pártban ép e párt maga­
tartásának irányítása szempontjából. Mert 
bizony ott a szabadelvüség ügye csehül 
áll, a mióta beköltöztek és erős befolyást 
gyakorolnak azok az elemek, melyek a 
múltban mindig a szabadelvű politika ellen 
harczoltak, és most sem tudnak megbarát­
kozni a tiszta liberálizmussal.

Képvleelőjelölés. A verespataki szabadelvüpárt a 
tizedikén tartandó képviselőválasztásra egyhangúlag 
dr. Ebergényi Sándor főispáni titkárt jelölte vasárnapi 
gyűlésében.

Az általános választások.
— Az Egyetértés tudósítójától. —

Valahányszor az uj választásokról esett szó, a 
kormány félhivatalosai mindig siettek kijelentem, 
hogy Széli Kálmán nem is gondol rá, hogy az 
országgyűlést időnek előtte feloszlassa és minden 
körülmény közt be akarja várni ennek a cziklus- 
nak a végét, úgy, hogy az aj általános választá­
sok tehát csak késő ószszel lennének.

Ezekkel a félhivatalos hiresztelelésekkel szem­
ben, melyeknek nyilván csak taktikai okuk van, 
a politikai köröknek azonban hetek óta az a ha­
tározott meggyőződésük, hogy az uj választások 
okvetetlenűl még az uj év tavaszán lesznek meg. 
Ezt mi még e nyáron hírül adtuk és a fairünket 
fönn is tartottuk, bárhogy állitgatták is a kormány 
lapjai, hogy 1901 október-november hónapjai előtt 
nem lesznek uj választások.

Igen jól értesült helyről ma a következőket 
közük velünk :

Széli Kálmán szeretné a tervbe veit közigazga­
tási reformokat minél előbb megvalósítani, de a 
mostani ház elé már nem lép ebbeli javaslataival.

A mostani országgyűlés a költségvetés letárgya- 
lása után már nem igen log nevezetesebb tör­
vényhozási alkotásokat végezni és kisebb jelentő­
ségű dolgokon kivül legfúlebb még az összefér- 
hellenségi törvény revíziójáról szóló javaslatot 
intézi el A budget-tárgyalásnak a legjobb 
esetben is csak tebruáv közepe felé lesz 
vége. De valószínűbb, hogy a költségve­
tési vita alaposan el fog nyúlni, mert a föld­
művelési és a kereskedelemügyi tarczák költség­

vetéseinél nagyon sok felszólalásra van kilátás. 
Nem csak azért, mert e tárczák ügyei mostaná­
ban még sokkal inkább foglalkoztatják a közvéle­
ményt, mely az általános gazdasági helyzettel 
ugyancsak elégedetlen, mint máskor, hanem, mert 
a képviselők nagy része épen a választások kö­
zelsége miatt .haza“ akar beszélni, úgy, hogy 
igen sok beszéd fog elhangzani a kormánypárti 
táborból is, bármennyire kimutatja is a minisz­
terelnök, hogy nagyon óhajtaná, ha a budget- 
tárgyalás miharább véget érne. Az általános tár­
gyalás alkalmával is eléggé tapasztalhattuk, 
hogy a kormánypárti képviselők épenséggel 
nem szándékoznak a vitában való részvételtől tar­
tózkodni.

Ily körülmények közt tehát az a valószínű, hogy 
a parlament márczius végénél vagy április elejé­
nél hamarább aligha végezheti el a még reája 
várakozó feladatokat. Gyakorlott parlamenti em­
berek számítása szerint alig képzelhető, hogy az 
országgyűlésnek mind a két háza, még ha forszí­
rozzák is a tárgyalásokat, hamarább elvégezhetné 
a dolgait április 8—10-énél.

Akkor azután meg fog történni az országgyűlés 
feloszlatása és mert törvény értelmében a válasz­
tások a feloszlatást követő harmincz napon belül 
ejtendűk meg, az uj, általános választások május 
elején lesznek, a mi teljesen megfelel annak, a mit 
már hónapokkal ezelőtt adtunk fairül.

; VIDÉK.
* Sopron város tegnapi gyűlésén a városi képviselő­

ket választották. Az első és második kerületben a libe­
rálisok fényes győzelmet arattak a radikálisok fűlött, kik 
csak a földmivelűk által lakott harmadik kerületben 
győztek. A választás elé azért néztek általánosan feszült 
várakozással, mert mintegy erőpróbája volt a képviselő- 
választásoknak. Tavaly a második kerületben is a radi­
kálisok voltak többségben, de a mostani választás szerint 
a radikáli sok erősen meggyengültek.

t EGYHÁZ
Vádak egy plébános ellen. Mezőtúrról írják: 

Bolváry Antal mezőtúri ügyvéd, nyugalmazott kir. 
járásbiró több társával együtt feljelentést tett gróf CsáJcy 
Karoly váczi püspökhöz Hegedűs Imre mezőtúri plébá­
nos ellen. Feljelentésére azonban semmi válasz nem 
érkezett és sürgetésére is csak annyit felelt Virter 
püspöki helynök junius 18-án, hogy várjanak türelem­
mel, mert a feljelentés fontossága hosszadalmas tárgya­
lást igényel- Augusztus 29-én táviratilag kértek kihallga­
tást a püspöknél, de azt a választ kapták, hogy a püspöknek 
nincs ideje küldöttségek fogadására. Végre október elején egy 
kilencz tagú küldöttség jelent meg Váczon és ott, midőn 
Balázs kanonok elutasította őket, a szó teljes értelmé­
ben kierőszakolták a püspök előtt való megjelenésüket. 
A püspök meghallgatta panaszukat és Csávolxzky 
József kanonokot küldte ki az ügy megvizsgálására. A 
vizsgálatnak azonban nem lett meg a kívánt eredménye, 
mert a szentszék azt a határozatot hozta, hogy a 
plébános számadásai rendben találtattak, inkriminált 
ténykedései pedig nem igazoltattak, bolváry Antal és 
társai erre a határozatra úgy gondolkoztak, hogy Írás­
ban beadott kérelmük és panaszuk nem is jutott el

gróf Csáky Károly váczi püspökhöz. Épen ezért, hogy 
czéljukat elérjék, a sajtóhoz folyamodtak és nyilvános­
ságra hozták beterjesztett folyamodványukat. Ebben a 
a nyilvánosságra hozott beadványban Bolváry a maga 
és társai nevében a többek között igy ir a püspöknek :

Ez évi márczius 12-én több hitsorsosom kérésére fel­
jelentést tettem Hegedűs Imre mezőtúri római kalho- 
likus plébános ellen a váczi püspökhöz, vádat emelvén 
a plébános ellen megátalkodott iszákosság, ezzel kapcso­
latos botrányt okozó erkölcstelen élet, a reá bízott ala­
pítványok hűtlen kezelése, a templomnak részeg fővel 
korcsmává lealacsonyitása, a házasság előtti gyónás és 
áldozásnak egy liter borért való elengedése, egész éjjeli 
dorbézolás után a hajnali misére ittas állapotban vég­
zett áldozás és több, a papi állással összeférhetetlen 
bűnök miatt azon kérelemmel, hogy, ha itt a húszezer 
főnyi reformátusság közé ékelve négyezernyi róm. kath, 
lelket az elzülléstől megmenteni akarnak, adjanak ne­
künk egy hivatását ismerő és teljesítő lelkipásztort.

Ezeknek előrebocsátása után majd igy szól a panasz­
levél :

Nagy visszatetszést szült azonban, hogy a vizsgálóbíró 
a vádlottnál szállásolja e! magát s mig a tanukat az 
én jelenlétemben, vádlottat már négyszemközt hall­
gatja ki.

Hanem azért igy is három előkelő úrnő vallotta eskü 
alatt, hogy vádlott plébános a múlt év utolsó napján a 
halaadó esteli isteni tisztelet alkalmával, olyan részegen 
beszélt a szószékből, hogy onnan majd kibukott s olyan 
tónusból beszélt, a melynek egyik passzusa igy szólt: 
«Aranyszáju szent Salamon gazember volt» stb. Kertész 
Sándor nevű tanú pedig vallotta, hogy ugyanez alka­
lommal a plébános oly részeg volt, hogy ertelem nél­
kül összebeszélt mindent a szószéken.

A városi rendőrfőkapitány és három városi rendőr 
egybehangzólag vallják, hogy a vádlott plébánost nyil­
vános házban láttak múzsák társaságában dőzsölni 8 
látták, midőn onnan távozva, az árokba bukott s onnan 
a vele előbb mulatozó leányok emeitéK ki. innen azután 
éjfél után 3 — 4 óra között egyik helybeli vendéglőbe 
botorkált be, a hol a czigányok közt tanczolt s onnan 
ment hajnali misét mondani, a nélkül, hogy megmos­
dott s ruháját a piszoktól megtisztította volna.

Maurer Kálmán szabómester Valija, hogy neki adta 
ki a házasság előtti gyónás és áldozás alól felmentvéuyt 
egy liter borért.

Ilyen hangon folytatja és bevégzi vádjait Bolváry. 
Mondanunk sem kell, hogy ez a kiadott panaszlevél 
óriási feltűnést idézett elő és mindenki érdeklődéssel 
várja a váczi püspök intézkedéseit, melyek már most 
el nem maradhatnak.

A kereszténység jubileuma.
— Az Egyetértés tudósítójától —

A magyar kereszténység 900 éves jubileumának az 
éve már csak egy napig tart, az uj évig. A tegnapi 
napon a főváros több templomában a kilenczszázados 
évforduló jubileumára hálaadú istentiszteletek tartattak, 
mely az ajtatos hivők ezreit vonzotta a templomokba és 
a melynek kimagaslóbb ünnepélyességeiről a követke­
zőkben tudósítunk :

A budapesti tudományegyetem tegnap, a jubiláris 
szent év utolsó vasárnapján, fényes egyházi ünnepélyt 
rendezett a magyar királyság és kereszténység kilencz- 
százéves aiapitasának emlékére. Az egyetemi templom 
erre az alkalomra ünnepi díszt öltött. Az oromzatra ki­
tűzték a nemzeti lobogót és a padokat vörös takaróval 
bontották le. A főhajóban az egyetem pedellusai és 
szolgai álltak diszőrséget az «Alma mater» jelvényeivel. 
Ott sorakoztak díszes zászlók alatt az egyetemi kör és a 
«Szent lmre-egyesület» tagjai. A fenntartott helyeken 
közéletünk kitűnőségei, az egyetemi tanács tagjai és az 
egyetem tanárai foglaltak helyet. Ott voltak : Wlassics 
Gyula küzokt. miniszter, Kautz Gyula, az oszlr.-magyar 
bank ny. kormányzója, Ponon Thewrewk Emil pro- 
rektor, Breznay Béla, Mariska Vilmos, Bókay Ár­
pád és Me ueezley Frigyes dékánok, Tóth Lajos min.

osztálytanácsos, az egyetemi osztály vezetője dr. Gopcs 
László nin. titkárral, Korányi Frigyes főrendiház 
tag, Kováts Gyula m. kir. udvari tanácsos, Högye- 
Endre, Fodor József, Lengyel Béla, Timon Ákos 
min. tanácsosok, Balogh, Jenő, Kmety Károly, Klin­
ger István, Keiner János, Marczali Henrik, Békefi, 
Rémig, Fertile, Ottó, Czobor Béla, Navratil Imre, 
Antal Gyula, Földes Béla, Concha Győző, Kiss 
János, Csapodi István, Grósz Emil, Bitó, Dezső 
egyetemi tanárok, Ferenczy Zoltán, az egyetemi könyv­
tár igazgatója s az egyetemi hivatalok vezetői, végre 
nagy számmal az egyetemi hallgatók.

A hálaadó istentiszteleten gróf Csáky Károly váczi 
püspök pontifikáit Várossy Gyula pápai praelátus, 
szemináriumi kormányzó, Krizsán Mihály pápai kama­
rás igazgató, két váczi kanonok, a szemináriumi elöl­
járók, valamint a növendékpapok segédletével. Isten­
tisztelet közben a templomi ének- és zenekar Jioséda 
karnagy vezetésével ZsassJcovszky B-dur miséjét adta 
elő. Offertóriumra Klebelsberg Gézáné úrnő művészi­
leg énekelte Egrynek «Justus ut palma» kezdetű egy­
házi dalát, Schmidt Gusztáv pedig Hargitt «Salutäris 
hostiá»-ját adta elő.

Az istentisztelet, melynek végeztével a püspök áldást 
osztott, déli fél tizenkettő után ért véget.

A Deák-téri ev. templomban is volt hálaadó 
isteni tisztelet. Az isteni tiszteletet Broschko G. A. 
kaptán végezte. Ma Schranz János lelkész fog czeleb- 
rálni. A magyarajknak számára a hálaadó istentisztele­
tet január 1-én tartja Horváth Sándor ev. lelkész.

A Kálvin-téri református templomban tegnap dél­
előtt 10 órakor volt hálaadó istentisztelet, melyen társa­
dalmunknak számos e'ökt-lósége jelent meg. Az isten­
tiszteleten a református gimnázium énekkara adott elő 
váltásos éneket. Szász Karoly püspök pedig megható, 
magas szárnyalatu szenlbeszédet mondott. Délután 3 
órakor ismét volt istentisztelet, melyen Sörös Béla 
segédlelkész prédikált, este 6 órakor pedig Kovács 
Emil vallástanitó mondott ünnepi beszédet és osztotta az 
úrvacsorát. Ma este 6 órakor Papp Karoly lelkész 
mondja az ünnepi beszédet a Kálvin-téri templombí'B. 
Ez alkalommal a Lorantffy Zsuzsánna-egylet javára 
perzselysyüjtés tesz.

A rozso-ulezai imateremben tegnap este G órakor 
Gergely Antal mondott az ünnepi istentiszteleten pré- 
dikacziót. Ma este G órakor Sörös Béia segédlelkész 
mond beszédet.

ÚJDONSÁGOK.
— deczember 31.

— Személyi hírek. Gróf Lányai Elemér es 
neje Stefánia herczegasszony Cannesbe utaztak. 
— Dr. Fleva Miklós Romániának római nagykö­
vete Bukarestből Olaszországba utazott.

Előfizetési felhívás.
Harmincznégy esztendeje fennálló lapnak nem 

lehet más a programmja, mint a tradiezhija. 
Épen ezért nem is adunk és nem is adhatunk 
más programmot, mint az Egyetértés régi pro- 
grammját. Ez pedig nem más, mint a függetlenségi 
eszme és elvek szüntelen propagálása, és a nemztti 
és szabadelvű irány őszinte és rendíthetetlen szol- 
gálata. Harmincznégy esz.tendeje, hogy az Egyet­
értés ezeket a szent eszméket szolgálja s e hosszú 
idó alatt soha egy perezre sem tért el ezeknek 
az eszméknek a szolgálatától.

Az Egyetértés ma is az, a mi eddig volt: meg­
alkuvást nem tűrő, hajszálnyit sem engedő har- 
ezosa a nemzeti, függetlenségi és szabadelvű irány­
zatnak.

Egyetlen lap sincs hazánkban, a mely az 
országgyűlési beszédeket oly bőven közölné, 
mint a mi lapunk. Étiben jövőre is mi nyúj­
tunk példát a magyar hírlapirodalomnak.

Tárczairóink azok közül valók, a kiket már 
jó ideje megkedvelt a magyar közönség s kik-

A kötelék.
— Irta: Gaston. TDsryn. —

— Nézd apa, nézd a szép babákat! Milyen 
remekül vaunak öltöztetve! Ni, ez itt a nagy fe­
kete kalappal épen olyan kék ruhát visel, a mi­
lyen a mamának volt . . . tudod . . . azzal a 
széles, hosszan lebegő övszalaggal . . .

És a kis lány ujjal mutatott a játékkereskedő 
kirakatában kiállított babákra.

fiat-hét éves lányka volt, bársonyos és kétel­
kedő aagy fekete szemekkel, finom vonásokkal, 
apró győBgyíögak tűntek elő piros ajkainak mo­
solygása közben. A prémes, créme-szinü atlaszszal 
bóléit, granátvőrös peluche-köpenyben, fején a 
fekete sirueztollakal körített, széles karimáju fehér 
neipezkalappal olyan volt, mint egy kis herczegnö.

Ehhez komoly és megfontolt arczkifejezés járult, 
a szomorú napokat élő gyermek bánatos kifeje­
zése. Az oly kisértő, oly díszesen felöltöztetett 
babák látása nem csalta ajkaira az öröm felkiál­
tását. Ellenben megfigyelte a ruházatukat, vizs­
gálattá ha divatosak-e. Mert mint igazi Éva 
leányához ülik, már is behatóan foglalkozott a 
manapság viselt szoknyák szabásával, színével, és 
nagy érdek’Sdéssel vette szemügyre az utczán 
járókelő hölgyek öltözékeit.

Atyja lehajolt hozzá s gyöngéd, kissé fátyolo- 
tott hangon kérdezte :

— Marcehe lelkem, vegyek neked egyet?
Mielőtt felelne, a kicsike gondolkozva nézte pár

pillanatig a kirakatot.
— Kérlek édes jó apám. Különösen egy tetszik 

nekem közöttük. A melyik a mamához hasonlít, 
abban a szép ruhában.

Fájdalmas kifejezés tűnt elő az apa arczán, 
szemöldöke összébb vonult, a szája széle pedig 
idegesen rángatózott. De megerőltette akaratát s 
a kővetkező perezben mar visszanyerte komoly 
nyugodtságát; vonásai kisimultak, mint a tó vize, 
melynek mozdulatlanságát megzavarta egy pilla­
natra a beleesett kavics. Méla, szürke bánat ki- 
nyomata ült a hamvas-szőke szakállal köritett 
arezon; sajnálkozásokkal telt lélek, életuntság rítt 
le róla. A szemeknek nem volt fénye, álmatag 
merengésben veszett el tekintetük; finom, pók- 
bálószerü redők szövődtek körültük, mig az ajka­
kon közönyös, tásult mosoly vonaglott.

Mindez öregessé tette külsejét, nyomasztó évek 
látszatával toldotta meg harminczkét éves korát.

Mikor a boltból kijöttek s az apa kezében hozta 
a nagy papirosdobozt, melyben a baba aludt, 
Marcell© megkérdezte:

— Hova megyünk most apa, mondd?
— Áthaladunk a Tuileriákon, megnézzük Gu- 

ignolt, a paprikajancsit.

— Nem bánom ... de azután megnézzük a 
tengeri csatát... onnan meg bemegyünk a ezuk- 
rászhoz.

A paprikajancsi viselt dolgai és bohóczkodásai 
nem igen mulattatták Marcellet. ügy találta, hogy 
a körülte ülő lánykák nagyon is hangosan ka- 
czagtak; mert jól nevelt kis lánynak csak mér­
séklettel illik nevetni. Szívesebben követte tekin­
tetével a csillámló tóban mozgolódó apró hajókat, 
lebegő vitorláikkal.

De Marcelle gondolatai minyenekfölött a babá­
jával foglalkoztak. Milyen örömét leli majd benne, 
a mikor ringatgatja, beczézgeti, eteti, sétáltatja, 
beszélget vele! Nagyon fogja szeretni ezt az uj, 
olyan nagy és olyan szép babát. Lucienek 
kereszteli el, a hogyan a mamáját hívták. Mert 
igazán hasoalitotl a mamájához abban a kék 
ruhában.

*

A gyermekek hamar felejtenek. Nem szenved­
nek nagyon. Érzéseik nem elég élénkek, nem 
elég mélyek arra, hogy tartósak lehessenek.

Kétségkívül, két esztendő óta Marcelle igen 
sokszor gondolt anyjára. Nem telt el egyetlen 
nap sem a nélkül, hogy zavaros emlékezetében 
meg ne jelent volna egy díszesen öltözött hölgy, 
csupa mosolygás, ifjúság és báj, a ki minden este 
lehajolt ágyához, hogy őt megcsókolja és a ki 
délutánonkint magával vitte a nagy divatárukeres­
kedésekbe. Különösen ez tetszett Marcelle-nek, a 
lassú bolyongások a tündéri palotákban, a selyem- 
és bársonyszövetek szinpompája, a világosság ra­
gyogása, a dologtalan és fényes sokaság mozgoló­
dása, a kilogastalanul csinos kereskedősegédek 
seregének udvarias előzékenysége között. És a 
mikor zsenge és változékony lelkében — a hova, 
mint a tükörbe, csak felületesen és mélyebb nyo­
mok hagyása nélkül vetődtek a benyomások — 
felhívta anyja alakját, mindig a remek kék ruhát 
látta viszont, valenciennes-csipkékkel felcziczo- 
mázva s a derék körül széles atlasz-övszalaggai, 
melynek hosszú végei azurszárnyakként repültek 
utána.

Mert ezt a ruhát viselte Marcelle anyja aznap 
délután, a melyen bevásárlások ürügye alatt tá­
vozott hazulról és nem tért vissza az estebédre. 
Atyja lázasan járkált föl s alá az ebédlőben. Este 
kilencz órakor aztán táviratot hoztak neki. Rekedt 
kiáltás, tompa hörgés tört elő a torkán. És el­
szaladt, mint az örült, kimeredt szemekkel; meg 
se csókolta a kis lányát.

Csak másnap látta viszont t Marcelle az édes 
apját. Sapadt volt, a szeme dagadt, kivörösödött.

Sírva mondta el a kicsikének, hogy a mamája 
beteg, nagyon beteg és falun, igen messze falun 
ápolják.

Pár nap telt el, kegyellen aggodalmak között. 
Marcelle-t beadták egy kis lányokat nevelő inté­
zetbe. Elkényeztetett és akaratos gyermek leiére 
sokat szenvedett. Szüleinek gyengéd és szeretettel 
telt gondozása mellett ellenben édes élethez szo­
kott. Kezdetleges ákombákomjaival minduntalan 
megírta hát atyjának, hogy a mamájához akar 
menni. Három hónap múlva azt mondtak neki, 
hogy a mamája meghall.

Ebben a korban még nem igen van tiszta fo­
galmunk a halairól. Aztán meg olyan régen nem 
latta már édes anyját, hogy szinte készen találta 
a csapás. Nem sirt túlsókat, mert ez időtől kezdve 
engedtek minden szeszélyének, hagyták játszani, 
a mennyit csak akart.

Egy nap aztán véletlenül meghallotta kél segéd- 
tanitónő beszélgetését, a kik, úgy hitte, róla be­
széltek. Megjegyezte magának ezeket a szavakat:

— Árva? . . . Dehogy is! . . . Árva talán a 
világ előtt . . . Valami gyanús eset lappang a 
dologban. Anyja csak az apja számára halt meg. 
De hat értheti édesem, az apa nem akarja, hogy 
a kicsike tudja, milyen körülmények között hagyta 
el őket az az asszony.

Marcelle sokáig töprenkedett ezeken a szavakon. 
Végre is abban állapodott meg, hogy valami na­
gyon borzasztó betegség ragadhatta el a mamá­
jat. azért nem akarja az apja, hogy ő tudja.

Esztendő múltán kivették az intézetből és a 
szünidők óta atyja mellett élt. Ez a leggyöngédebb 
szeretettel környezte, mindennap elvitte sétálni, 
teljesítette minden óhajtását.

Előbb azért nem vette magához, hogy meg­
kímélje a saját fajdalma látványától, mert nagyon 
is vérzett még a szivén ütött seb. Most azonban 
már behegedt kissé, immár el tudta rejteni a 
szenvedéseit. Talán még mindig csak olyan sze­
rencsétlen volt, de el lehetett hinni, hogy kezd 
lelejteni. És szétroncsolt életében a kis lánya 
szeretelébe kapaszkodott mentőhorgony gyanánt. 

*
... A boulevardokon sétáltak, áthaladtak az 

Opera-téren és a de la Paix-utczán végig menve 
beléptek a Tuileriák kertjébe.

Egyszerre Marcelle hangosan fölkialtott, kisza­
kította magát atyja kezéből és egy fiatal asszony 
elé futott, a ki egyszerű sötétszinü ruhában, diszi- 
tetlen posztógallérral a vállain s olcsó, mindössze 
egy szalagcsokorral ékesített kalappal a fején 
szemközt jött velők.

— Mama ! Mama 1 — ismételgette szenvedélye­
sen a kicsike a szeretetnek ezt a naiv, örökké 
édes szavát.

Két esztendeje nem látta anyját. A vonások 
elhomályosodtak emlékezetének kődében. Ám 
azért rögtön megismerte a kedves arezot, az at- 
laagfényü szelíd tekintetű fekete szemeket, az oly

édesen üde kis szájat, a melytől annyi és anny1 
•■sókot kapott. Egyidejűleg az emlékezetében za­
varosan rejtve volt végi arcz minden vonása tel­
jes tisztaságban föltűnt előtte és észrevette, hogy 
a mamaja nagyon megváltozott. Szép volt még 
mindig, elvitázhatatlanul, de a szomorúság ár­
nyéka borult arczára.

Az anya karjaiba ragadta Marcelle-t, csókokkal 
borította el.

Mikor letette a földre, megpillantotta a leánya 
apját. Négy lépésnyire állt tőle, egy Iához támasz­
kodott, csaknem roskadozott.

Ijedt mozdulattal szorította újra magához a 
gyermeket az anya, mintha attól rettegne, hogy 
az apa odajön és elveszi tőié.

És künyek csillámlottak elő a pillái alul.
Tekinteteik találkoztak. Lelkűk mély bánata 

nyilvánult meg ebben a pillantásban, de harag 
nem volt benne, csak ünmegadas.

Mint egy villám ezikázásában vonult el a férj 
előtt a nyugodt boldogságban, elragadtatásban és 
örömben eltelt pár esztendő. Ép olyan szépnek, 
ép olyan csábilónak látta viszont a feleségét. Most 
is leírhatatlan báj sugárzott elő egész lényéből. 
Észrevelte, hogy szegényesen van öltözve; ki­
találta, hogy sok gyötrelmet állt ki, hogy ereje 
immár kimerült, hogy „a másik“ elhagyta . . .

És szivében együttesen érzett szánalmat, fajdal­
mai, szerelmet, féltékenységet.

Ám mind a ketten mozdulatlanok maradtak.
Hirtelen a kicsike kibontakozott anyja ölelésé­

ből, visszaszaladt atyjához, kézen fogta és von­
szolta ahhoz, a ki atyjának élettársa volt.

A kezek érintkeztek, az újak megszorították 
egymást.

Az anya zokogott. De a gyermek ártatlan lelke 
meghatóan kedves szavakat talált.

— Miért sírsz mama ? Hiszen meggyógyultál, 
hiszen újra látod a te kis Marcelle-edet ?

És az apa komolyan . . . gyöngéden mondta :
— Vártunk léged . . .

TITO K.
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III. FEJEZET.
Tizenöt év múlva.

Az orvosok, kedves gyermekem — folytatá 
élénken mr. Phippen — kik szervezetemet har­
mincz év óta vizsgáljak és próbálják ki lab­
dacsaikkal, de még mindig nem találták meg, hol 
van a baj. Jegyezd ezt meg magadnak, kedves 
Amely . . . gondolj Mr. Phippen hibás szerve­

zetére . . . és legközelebb, ha még étellel kínai­
nak, mondd: Köszönöm, nem kérek . . . Ezei 
bocsánat, miss Sturch, hogy olyan valainib. 
avatkozom, a mi az ön hivatala, de érdek­
lődőm e kedves gyermek iránt, valamint szo­
morú tapasztalataim az ezerfejü betegségek te­
rén . . . ah, kedves, drága barátom, miről i= 
beszéltünk tulajdonképen ? Igen, most jut eszembe
— a menyasszonyról, az erdekes menyasszonyról 
Tehat a cornwalli Trevertonok közül való? Évek­
kel ezelőtt közelebbről ismertem Andrewt. Külö­
nös, embergyülölö agglegény volt, épen mint én, 
miss Sturch. Gyomorbaja volt, épen mint nekem, 
kedves Amely. Azt hiszem, épen nem hasonlítóit 
a kapitányra. Igen, hát ez a lány most férjhez 
ment ? Csinos leány lehet, kétségtelenül kedves 
leány.. .

— Nincs a világon, a ki jobb, őszintébb és csi­
nosabb volna, — szólt a lelkész. — A mellett 
élénk, erélyes teremtés.

— Oh, hogy hiányzik majd nekünk! — kiál­
tott miss Louise. — Senkivel sem tudtam olyan 
jól mulatni, mint Rosamundeval; legutóbb is, mi­
kor olyan makacs náthája volt, hogy az ágyban 
kellett maradnia.

—. És milyen kedves kis ebédeket adott! — 
szólt miss Amely.

— Ő volt az egyedüli leány, a ki fiukkal tu­
dott játszani, — szólt master Róbert. — Egy 
kézzel el tudta kapni a labdát, mr. Phippen, es 
összetett lábbal tudott csúszni a jégen.

— Ugyan, ugv-e?! — kiáltott mr. Plüppen.— 
Nos, furcsa feleség lesz egy vak embernek! Nemde, 
kedves doktor, azt mondtad, hogy a vőlegény 
vak ? Hogy is hívják ? Ne Ítéljen el nagyon rossz 
emlékező tehetségemért, miss Sturch. Ha emész 
tési bántalmak tőnkre tették a testet, akkor meg­
támadjuk a szellemet is. Mr. Franknak hívják, 
ugy-e ? És születésétől vak ? Biz ez. szomorú, na­
gyon szomorú !

— Nem, nem, Frankland a neve! — felelt a 
plébános. — Flankland Leonard. És nem is vak 
a születése óta. Alig egy éve, hogy még olyan 
jól látott, mint akármelyikünk.

— így hát valami baleset folytán vakult meg?
— kérdezte mr. Phippen. — Nemde megbocsá­
tasz, ha a karosszékbe ülők ? Félig fekvő helyzet 
étkezések után nagyon jót tesz. Tehát a szemén 
történt valami baleset ? . . . Beli jó, ebben a 
karosszékben, nagyszerűen ül henne az ember.

— Balesetnek nem lehetne épen nevezni — fe­
lelt Chennery plébános. — Frankland Leonardot 
sok bajjal nevelték. Már születése óta nagyon 
gyönge volt. Később látszólag megerősödött, és 
nyugodt, csendes, jómodoru fiúvá serdült, a ki 
épen nem hasonlított fiamhoz. Nagyon kedves 
volt és, mint mondani szokás, könnyű volt vele
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oek a tárczáit hölgyek s férfiak egyaránt élvez­
hetik. Az Egyetértés tárczarovaIában írja meg a 
most kezdődő évnegyedben Eötvös Károly az 6 
páratlanul fényes tollával a Gróf Károlyi Gábor 
naplója 11-dik kötetét.

Az, hogy a hírszolgálatra nagy súlyt fekte­
tünk, szintén csak tradiczióinkriak felel meg, 
mert hiszen az „Egyetértés* volt az a lap, 
a melyik lulajdonképen megteremtette nálunk a 
hírszolgálatot és ezáltal megteremtette a — 
közönséget. Külföldi és vidéki eseményekről ép 
oly gyorsan, oly sietve és oly kimerítően érte­
síti az „Egyetértés* olvasóit, mint a fővárosi 
eseményekről.

Végül csak egy megjegyzést.
Hogy a legnagyobb magyar napilapot egész 

sereg újságíró Írja, csinálja, azt elképzelheti a 
iegtájékozatlanahb ember is. De. hogy az 
„Egyetértésinek ez a serege őszinte, igaz lel­
kesedéssel és hazafias buzgalommal végzi a 
dolgát, arról csak az győződhetik meg, a ki 
napról-napra olvassa az „Egyetértés*-!. S mind­
nyájunknak az a legszebb jutalmunk, ha tud­
juk, hogy nagyon sokan olvassák.

— Tisztelettel fellcérjük azokat a t. előfizetőinké t 
a kiírnék előfizetése decs. 31-én lejár, hogy azokat 
mielőbb meguptani szíveskedjenek, nehogy a lap 
szétküldésében fennakadás álljon be,.

Előfizetési árak:
Egész évre 
Negyedévre 
Egy hóra

40 k. — f.
10 , - „
3 „ 60 ,

Különös figyelembe ajánljuk, hogy hazánk leg­
szebb és legtartalmasabb divatlapjának: a , bivut- 
*2f#/f>ne-nak kiadóhivatalával kötött szerződésünk 
értelmében előfizetőink e lapot kedvezményes áron: 
egész evre 8 koronáért, félévre 4 koronáért, negyed­
évre 2 koronáért rendelhetik meg. Az előfizetési 
oijak az Egyetértés előfizetésével egjf utalványon 
beküldhetők.

Öngyilkos fiiak. Sopronból táviratozzak: 
■J n"V Al id .r fiatal hírlapíró, ki a soproni real- 
i kola Vili. osztályából kimaradni volt kénytelen, 
n ért linzit József soproni nemet színigazgatót 
párbajra kihívta, tegnap özvegy anyjának lakasan 
■niiek sz melattara agyonlőtte magút. A szeren- 

e -tien ílat.il ember rögtön meghalt. A szinigaz- 
ga: ivat történt afférja még a múlt hónapban volt, 
<ie a színigazgató a kihívást nem toga dl a el, 
*ii tkról leven szó. K miatt Jenny kimaradt az i — 
aulából. A íiatál ember különben nagyon exczen- 
L. ;ku* viselkedésű volt. Az utolso pillanatban is 
pénzt kért s/.egeny anyjától, a ki nem adtiatott 

• i s u fiit e rmatt fenyegetésből emelte maga 
•í ■•'» a g) ilkos légy vert.

— Montenegrói vajda Budapesten Milyanov 
M -k incn-*negrói v j.Ja, ki egészsége helyreállítása vé- 
- jött Bud p'-stre, a tegnapi napot agyban töltötte. 
Körülötte feje éjre s gyermekei vannak, mig kezelő cr- 

a dr. K'khj »-/y *!emi t mar caponlünt tesz nála 
togatist. T-'/rvp meglátogatta az ősz vajdát Pop oviét 

V orsr. k- pviselő i-.

Az acyűí szerelme. D. Szabó Zsuzsanna haj-.'in­
i' vén -iszony szemet vetett tulajdon v j* i *. Ks
■■‘•-'V fi íi i»:d gr/.da k tért a CSabitó szavak és az igé- 

:• í'k elöl, 'a -/er'lm s vén as-zonyban szörnyű terv 
vamzott liieL*. Elhatározta, hogy élt szi láb alól leány;!?,

. 11 utry v- * hogy ez állja útját annak, hogy a deli 
■. 'T az Oe 1‘h sseu. Sz.erecsikaból port csinált és 

:ji rget a leanya cselédjének adta oda, azzal a meg-
• usal, hogy öutse azt asszonya iULha. A leány meg 
:.:vrt unntcnt, de természet* sen első dolga az vi lt,

< a községházára Iüssön, a bol azutan feljelentette 
.griss'/ivü vén bocvorkányt. A hatóság nyomban le is 

a !'’'i:it!i Szabó Zsuzsát.

Lotaztoztatott csaló. Jó fogást csinált t^gn <p 
•"int rv künk táviratozzak — a sátoraljaújhelyi 

no-'r=é7. Letartóztatta Weisz Sámn^l, alias Lázár 
1 • * ’«gy pót fi erényi illetőségű csaló ügynököt, a ki egy

• i VNországi függöny-sz*uiy^ggyár nevében megbízatás 
kul országszerte megrendeléseket gyűjtött. Az volt a

praktikája, begy a megrendelőktől a v* Már 30— 10 sza- 
' k *t eíure telvette, azutan szépen od^bballt, mígnem 

u sí. hu» okra került.

— Pokol a földön. Steady a «Review of Be- 
viewN* kiadója, az ismert agitátor, ki maga is angol 
tiszt, egy röpiratot adott ki, melyben a háború, kü’önő- 
sen pedig az angol-búr háború borzalmairól beszél. A 
röpirat «Pokol a földön> czimmel gyászkeretben je­
lent meg Stead bevezetésén kívül, melyben feddi az 
angol közönséget az embertelen háborúskodás iránt 
való közönyös magatartása miatt s közli a hágai kon- 
íerenczia néhány határozatát, a melyeket az angol tábor­
nokok nem tartanak be, még egy angol katonatiszt hareztéri 
leveleit is hozza. Az iró azt is mondja, hogy a háború 
nagyon demoralizálja a hadsereget; rászoktatja a kato­
nákat, hogy a mások életét és vagyonát semmibe se 
vegyék. A nők és gyermekek iránt való kíméletet, vala­
mint a hadviselés czivilácziórius voltát itt mindenki úgy 
tekinti, mint abszurdumot. Egyáltalán ez az angol tiszt 
igen sötét színekben ecseteli az angolok küzdelmeit 
Transzválban. A templomokat szétrombolták, a rablások 
a legközönségesebb alakban napirenden vannak, a szebb- 
nél-szebb farmokat mindenfelé elhamvaszljak, a búrok 
ezreit koldusbotra juttatják vagy egyszerűen meg­
semmisítik. Ezekért a dolgokért a tiszt főleg a 
főparancsnokokat okozza, a kik az ilyen cselekede­
tekre ösztökélik a hadsereget. A többi között 
a levelek Írója még a következőket mondja: Minden 
balszerencse és sikertelenseg után az angolok nem 
átallanak bosszút állani a védtelen farmereken. Egy 
tiszt ép a levélíró előtt dicsekedett, hogy huszonhárom 
farmot elhamvasztott. Az angolok nem fogjak utolérni 
és legyőzni De Vettet — ez a levélíró meggyőződése 
— mert csak fosztogatással és rablással foglalkoznak 
és rengeteg podgy;.szszal utaznak, a mi majdnem kizá­
rólag az összerablott vagyonból áll. Levelei révén a 
tiszt azt mondja, hogy ő angol létére szégyen!! magát 
az angolok miatt, a kik hadviselésüket tekintve, semmi­
vel sem jobbak a barbároknál, ellentétben a húrokkal, 
kiket semmiféle hasonló dologgal sem vádolhat.

— Gyilkosság tévedésből. Kalocsáról jelentik : 
A Kalocsához közeleső Gombolyas/puszt n verláziló ke­
gyetlenséggel ültek m'-g egy IsfeUi Gergely nevű pa- 
rasztlegényt karácsony masc inapj m. Tévedésből támad­
tak ra, mikor a pusztáról alkonyat táján a varosba 
indult. Késekkel, baltákkal egész testét összeroncsoitak. 
Holttestét másnap hajnalban lelték meg arra vetődő ta­
nyai emberek. A szerencsétlen fi ital legeuy vasúti 
munkás és egyetlen fen tar tója volt özvegy anyjának és 
iskolába járó kisebb testvérinek.

«= Fölismert halott. A szen'-lőrmczi villamos vasul 
egy kocsija tegnapéiult reggel elütött a katonai czellüvö 
előtt »zy szekeret. A bakon ülő parasztomé* r Ms-tt 
és olvan vesz* d-.'m*sen megsebesült, hogy n* h.iny p**rcz- 
czH később meghalt. A holttestet az oivostani intézetbe 
szállítottak, a hol »gyeiére csak annyit áll p.toltak meg, 
bogy Sipiczícy Jánosnak hívják.

— Szerencse - malacz, tombolanyorcményck 
Salta. Football Kortesz Tódornál.

— Takarékos ember k* nje be czipőjén k talpát 
Hurut orr'il, ezáit.d ötször oly tartós és vizáthatlau 
lesz. Ara 1 kor. K «piiató mind* miit.

színház és művészet.
— A magyar színház r. t. közgyűlésé. A ma­

gyar szinti.-;’. r. I. I- gnaji l-.rto'.la meg Hegedűs Béla 
elnöki’te alatt huliria-i-k rrmi--s évi kőzgyüK-svl. Az elő­
terjeszti tt igazgatósági és f. lügy- ló Uzolls.iei j»leriteseket. 
úgy mint a mérleg-, - nv-r —-e- és vesztes g-sz miiül, 
mely sz-1 int az üzl- tév 4;i.tÚ2 Ut kurnna I- ir t-a illan 
2i vósS korona tiszta nyvres- gg , z.,nuik — nlrog..<lt ,k 
es a feliiiviitv. nyt minden ír. nyu n megadt k. Felfigyelő 
bizottsági i - mii s t gga in- gviila-ztoHiik : Mitíerdnrjér 
Gu-ztavot, póttagokká ped-g Lung Adolfot és Aura- 
finth Frigy- st. - Erlesüiesuiik szerint a küzgyüles-n 
indítvány alakjában föielev-niiett'-k azt a két ev előtt 
hozott közgyűlési határozatot, mely a színház esetleges 
bél beadására vonatkozott és a közgyűlés felhatalmazta 
az igazgatóságot, hogy ha kedv ző feliet-lek mellett b- rló 
kínálkozik, a szinti z t bertieadhatja.

— A Primadonnák tegnapi vasárnapi második elő­
adása is teljesen zsúfolt nézőtér előtt tol1, t !-• , n-agv ír 
szinti izl-an. M nden jegy elkelt es a közöns -g tegnap -s 
nagy tetszéssel fogadta Muder l'.aoul es 1‘asztor Ar-

•’ttmi. Nagy hajlammal viseltetett a mechanika 
ifoiit, azért mondom el mindezt ilven részletesen, 
1 ogv j.il megéft.-d a dolgot, ha vak-ágara keiül a 
-zo. Miután pedig az ilyenfajta szórakozásukat 
sorra kipróbalgatta. végre az óra-csinála-ru adta 
1 agat. f mcsa loelalkuzás volt ugyan ez egy fitt 
- imára, de Leonard épen az olyant kedvelte, a 

I I linmn munkát, -ok türelmet es kitartást igé-
■ •< li. Mindig mondtam szüleinek :

— Hozzatok le onnan a székről, törjétek össze 
I .-vito üvegeit, küldjétek el hozzám, majd meg- 
-»rnaztatom és megianitom, hogyan kell a lahda- 

•• erőt kezelni!
— De nem használt semmit. Azt hi-zetn, szü- 

'■1 is tudtak, mit kellene tenni, de azt mondtak, 
.. év hadd teljék a kedve.

No-, egv ideig nem történt semmi baj. mig az-
n megint nagyon be'eg lett, véleményem sz.ei irt 

ízért, mert nem mozgott elege!. Alig hogy kezdi- t 
' hmlni. n egint megindult az uracsin.das. Hatra 

Óit még a fekete leves. Körülbelül az utolsó
I unka, a out még csinált a szegény gyerek, az 
en órámnak a kijavitá-a volt — itt van, latod —

most olyan pontosan jár, mint valami gőzgép. 
Még nem regen hordoztam a zsebemben, mikor 
•ott hallottam, hogy Frankland heves fájdalmakról 
panaszkodik koponyája hátsó részében, és min­
denféle pontok tanczolnak szemei előtt.

Adjatok neki porter-bort, és küldjétek na­
ponta barom órán keresztül egy nyugodt kis pa- 
npan sétalovaglásra — tanácsoltam.

— De a helyett, hogy ezt tették volna, szülei 
f-rvosok.it hozattak Londonból, mustárt rakatlak 
a füle mögé és vállai közé, higanyt vétettek be 
vele es sötét szobába dugtak. Nem segilett semmi. 
Szeme világa mindjobban gyöngült, fől-föiéledt és 
'égre kialudt, mint a gyertyaláng. Anyja meghalt, 
—- szerencse volt szegényre — mielőtt ez történt, 
r rankland, az öreg, magánkívül volt, és londoni 
meg párisi szemorvosokhoz utazott a fiával. De
■ ok se tehettek mást, minthogy valami hosszú 
latin nevet adtak vakságának, és azt mond! ik, 
iu.gj fölösleges és sikertelen volna minden műtét. 
Némelyik azt mondta, hogy a baj a régi győnge- 
-eg következménye, mert annyit betegeskedett, 
-lasok meg azt állították, hogy valami apoplek-
II kus agy ömleny az oka. De valamennyien csó- 
valtak a fejüket, mikor az óraesinalasrói liallot- 
1, ks így megint csak vakon hoztak haza 
Most is vak és vak is marad a szegény fiatal 
ember, a mig él.

~ NaP>’ aggodalmat okozol nekem, kedves
hennery, nagyon megijesztesz, -— s?óit mr. Phip- 

! ^.n ~~7. különösen azzal a hosszas gyengélkedés- 
tol való theoriaval. Jóságos ég! én is régóta 
„j ongelkedem. .. Pontokat látott szemei előtt ? 
L ,s la,ok fekete pontokat,... tánezoló, fekete

epés pontokat. Becsületszavamra, kedve- Clien- 
nerv, a leírás az én ..Lapuimmá illik tvije-en. ... 
szörnyű izgatott v.,pyuk. Ezt .1 megvakul.i-i töilé- 
netet minden idegemben érzem . . . hidd meg 
nekem.

— A ki azonban megnézi Leonardo! és nem tudja, 
az alig hinné, hogy vak — szolt miss L- ui-e, a 
kinek megesett a szive a szegény mr. Pliippenen. 
— Kitekintve attól, hogy szeme nyogodtabbnak 
latszik, mint más erub- telté, semmi különbség nem 
lut-zik. Ki is volt az a híres ember, a kiről ón 
nekünk beszélt, huss Sturuh, a ki szintén vak volt 
es a kin szinten alig voll észrevehető ?

— Milton, kedves gyermekein. Arra kértelek, 
jegyezzétek meg magatoknak, hogy Anglia leg­
híresebb epikus költője volt — felelt tni-s Sturch 
barátságos hangon — Nagyon s.-épen. költő.en 
mondja el ő maga vakságai. Majd elolvasod. Louise. 
Ha kissé tanultunk francziaiil ma reggel, előve-z- 
szük kicsit Miltont. Csendesen, kedves leányom, 
alvad beszél.

— Szegény Frankland ! — szólt részvéttel a 
plébános. — Az a jó, gt üngéd, nemes leány, a 
kit ma megeskettem vele, mintha istentől küldött 
vigasztalója volna. Ha van emberi lény. a ki még 
hátralevő életében boldoggá teheti, úgy Trevertun 
Rosamunde az.

— Áldozatot hozott, — szólt mr. Phippen. — 
és épen ezért tetszik nekem, mert én is áldo­
zatot hoztam azzal, hogy nőtlen maradtam. Em- 
beries-égi szempontokból különben szinten szük­
ségé-, hogv nőtlen maradjak. Nem tudná elvi­
selni a lelKii.-meretem, hogy ilyen emésztés mellett, 
mint a milyen az enyém, boldogtalanná tegvem 
a teremtés egyik szép-égét! Nem, én áldozata 
vagyok sajat személyemnek, és vés. vétet érzek 
inasok iránt, kiknek ugyanaz a sor-uk. Sokat sirt 
a ki-a-szony, Chennery, mialatt a szertartást 
végrehajtottad ?

— llogv sirt-e ?! — kiáltott a plébános meg­
vetően — Treverton Rosaiminde nem olyan 
sirósan érzelgős fajta nő, azt elhiheted nekem. 
Szép. erős. melegen érző leány, kinek m ír a 
szeme is elárulja, hogy mit gondol, ha azt mondja 
egy férfion k. hogy nőül akar menni hozzá! le­
jegyezzétek meg magatoknak, hogy próbára tet­
ték. Ha nem szeretné teljes szivével és leikével, 
mar hónapok előtt szabadságában állhatott volna, 
hogy máshoz menjen nőül.' Még mielőtt a fiatal 
Frankland ilyen szerencsétlen lett, régóta je­
gyevek voltak , már, mert atváik esztendők 
óta laktak egymás szomszédságában. Mikor 
Leonard megvakult, lelkiismereti s-égéoen rög­
tön felajánlotta, hogy Rosamundet fölmenti szava 
alól. Láttad volna, kedves Phippen azt a levelet, 
a mivel a leány erre válaszolt. Megvallom egész 
őszintén, hogy úgy sírtam, mint valami vénasz-

pád ez ui operelte-jót. Nyílt szán alatt gyakori zugó 
taps kisvrte az előadást, felvonasvégeken pedig eg-sz 
seregszer kellett megjelenni a lüggőny előtt a szereplők­
nek, a kik között ezúttal is kimagasló sikere volt 
Szöyer Ilonkának és mellette Margó Zelmának, 
Sziklai Kornélnak és But,hőnyi Ákosnak. Az elő­
adást tegnap már Uonáth Lajos karnagy dirigálta, a 
ki a darabot betanította. A Primadonnák, mely a 
hét műsorának legnagyobb részét lefoglalja, ma, hétfőn 
kerül színre harmadszor.

— Fregoll a főváros szegényeinek. Fregoli 
olasz művész, a ki a Somossy-orfeumban tartja érdekes 
előadásait, Albrecht Ferencz igazgató közbenjárására a 
terézvárosi közjótékonysági egyesületnek felajánlotta, 
hogy a január hó 3-án délután tartandó előadásnak 
összes bevételét átengedi és az összes kiadásokat, még 
a világítási költségeket is a sajátjából fedezi. E délutáni 
elősdisra olyan műsort állított össze, a melynek egyes 
számait még eddig sehol sohasem játszotta, ezzel is 
szolgálatot kívánván lenni a jótékony czélnak. Ez elő­
adásra a belépti-jegyek a rendes árak mellett már hol­
naptól kezdve a Somossy-muiató pénztáránál, a VI. kér. 
elöljárónál (VI., aradi-uleza 23. II. em.), a terézvárosi 
kaszinóban (VI., Andrá sy ut 39), a terézvárosi társas­
körben (VI., gyar uteza IS) válthatók, és már eddig is 
számos előjegyzés érkezett.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
— A magyar történelmi társulat 1901. évi jan. 

3 án (csütörtökön) d. u. 5 órakor a m. tud. akadémia 
I. em. üléstermében ií*. választmányi ül st tart. Az ül s 
tárgyai: 1. Tatzajanlasok. 2. Felolvasás Bleyer JakatAói : 
tJbaz'i* a Danán lG87-ben. 3. P> nztán havi kimu­
tatás. 4. Az 1901. évi r. közgyűlés napj mák és tárgyai­
nak kitűzésé, b. A gazdasági hizotts..g es a rendkívüli 
f. lolvas-.sokat rendező bizottság megvalasztusa 1901 — 
1903-ra. 6. Jelentések.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A munkanélküliek segélyezése. Tegnap délelőtt 

a 111. kcrületbeli lako-sag nevében Bencze Benő előlj-trú, 
Benedek S mdor es Palotai B* zső fővárosi bizottsági 
tagok tiszteletiek Halmos Janos polgármesternél, lül- 
k'Tve őt. hogy abból a 20.000 koron bol, a melv t a 
főváros közgyűlése a munkanelkül levő munkások segé- 
lyo/ts'-re megszavazott, juttasson a III. kerületbelieknek 
is Kérték továbbá, hogy a m* nnyiben uj közmunkákat 
nyit a főváros, r* szesitse azokban az Ó-Budán is nagy 
sz mm ti I* vő foglalkoz.is nélküli munkásokat. A poi- 
g rm ster kij-lentctt*', hegy a ügyeimé egyaránt ki fog 
terj dni minden városrészre s az összes igy* kezete oda 
térj d, hogy egy* tleu olyan muukasember se szenvedjen 
integet, a ki dolgozni akar.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Vita» czégtabla. Az utódlást kifejező ezégtoidat 

az esetben is csak a volt tulajdona bele* gyez.-sevel al­
kalmazható, lu az azelőtt fenn.».lőtt ezég üzlete tulaj­
donul megszereztetett. K.ildor Ma rezei a hudap* ^ i kir. 
k-TOsk. es valtótörvjnyszék előtt p rt indított Székely 
lg na ez hűd pesti kereskedő ell**n ennek ez* g* hen az 
«»•zrlőtt Székely es Kddor» ezég toldat jogosulatlan 
használata miatt, illetve a jogosulatlan használás eltil- 
t-isa és karának megtérítése vegeit. Az első bíróság 
fielyt adott részben felperes Kérelmének s alperest a 
kérdéses cz*;gtoldat használataiul ötszáz forint pénz' 
birsnq terhe alatt eltiltotta, felperest kártérítési köve 
telesevei elutasította. A k.r, Ítélőtábla, valamint a kir. 
kúria is megerősítette ezt az ítéletet.

GYÁSZROVAT.
Baji Sándor ev. r f. Ifit -r. 18i8'49-iki honvéd hatl- 

nacy 73 év-s komban e hó 27-én este 10 órakor busz- 
s/.as szi-nv-dés után i-iliuny' L ipafül:.

TÁVIRATOK.
Palis, dec/.. 3U. U •ddeck-liou scnu minisztei- 

olti'iK keré-ére a -zmiatus megszavazta az egyhavi 
kuilségvctú'i provizcritimot a k«-pviselüliaz által 
elfogadott szövegezésben

Becs, decz. 30. Tavirali jelentés szerint a Leopard 
hadihajó tizenhét napi tartózkodásra Sidneybe és a 
Kaiserin Elisabeth hadihajó Vej-Haj-Vejbe érkezett. A 
hajókon minden rendben van.

A transzváli háború.
London, decz. 30. ColviVe tábornok a Reu- 

ter-ügynökség egy képviselőjével szemben a kö­
vetkezőleg nyilatkozott az ő visszahívásával össze­
függő eseményekről: Lindley átadásának nem ő 
volt az oka, hanem a vezérkar által neki meg­
küldött informácziók hiányos volta, valamint 
Spragge parancsnoknak, amaz 500 főnyi jeomanri- 
csapat fejének magatartása, a mely Lindley mellett 
megadta magát. Ó Roberts lordtól azt a határo­
zott parancsot kapta, hogy Heilbronnt a kitűzött 
időre elérje. Nem ismerheti el, hogy ennek az 
500 főnyi jeomanri-csapalnak a biztonsaga, még 
ha több milliomos volt is benne, fontosabb lett 
volna, mint a parancsnoksága alatt álló 4000 
főnyi skót csapatok biztonsaga, vagy pedig egy 
fontos általános mozdulat sikere. A tábornok 
megjegyezte, hogy nrm hajlandó bűnbakja lenni a 
vezérkarnak, melynek még más pontokban is éies 
szenirehámi sobut kénytelen lenni.

Carírarbon, decz. 30. (Reuter.) Jelentékeny 
búr osztály mutatkozott Blaaurkranznál, mely in­
nen 6 mértföldnyire a Vicloriaweslbe vezető fő­
úton fekszik.

London, decz. 30. A Reuter-ügvnökség je­
lenti New-Castleból tegnapi kelettel: Mint jó for­
rásból hire jár. Eotha Lajos értesítette a parancs­
nokukat, hogy Krüger elnök informácziókat kül 
dü: t, a méh °k alapjan a búroknak vagy le kell 
tenniük a fegyvert, vagy pedii.' telje-en egyedül 
kell folytatniok a harezot, mivel minden remény, 
hogy sigitséyet kapjanak, ki van zárva.

A közönség köréből.
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Czloíi heti szemle.
— II. r sz. —

Sz^'-züzlet. (Az Egyetért?* tudósítása.) Nv°rs 
sz- sz üiiíjh.i:* k n-szére 42 — 42 30 k.. .i»lózo!t tinó 
mii ott szesz nauyk :-•!■;“<! k részére 110 - k. ; *1 <»'t
fi*» ltott s -sz klv-’inyhen 117.— 1 IS. - i.. ,.i.;z«i:t
ny*-rs sz*-»/. nagyk' reskeduk részére Ili.-----llő. - k.
p riadó nélkül.

Denaturált szesz. {Kalmár Sándor czéir tudd11- 
si! i. /. / ■ elérté* sz imára.) A k'tr.;»-«-j- • ürm } < 
miatt az ű I1 trn* net a I- f'i'yt h t- n i^ n (• ml s volt 
**s ngv a km tlat riii.tt a ker* ?!“t t*dj- seri s/űn •;* it. 
J.'^y ••» seiiv: v * I To ■:■! anok • s ink..!h i. • • v i.■<■■■. \ n* *i 
j*-uyzesek : dó.50 —37.Ő0 k • ona, 1 U.OOO v fokunint 
hordóval e-yűtt Búd p • -1• n készpénz fizetésre, - rí• 1 - 
mény n*dkül. Egyes l arr*luk 1 koron tv .; dr.-^ábf'nk.

Petroleum. (Az Egyetértés tudósitasa.) Az ün- 
n*'pi '/.ut ; nnal ink.;ti;* »•rezfmföve valu, mintiiozv i 
lovya<zt s m*"mr mindig nem kielégítő. Az üzlet ft 1 lendü- 
ié«*-t c-nk j .nuarra varjak, midőn a gács és román 
ny-TPol ji* rm»-les csők kincsének az lehet a követk*z- 
niény--, hogy a finomitók nagyobb tario/kod ist leg na!; 
tanúsítani. Az a jel- nség, hugv a fogyasztás csökkent — 
mióta finf'imto-iparunk van — az idén észlelhető első 
iziit n és ipán küi ük neu élénk megbeszélés targya. Az ar *k 
a köv- tk* /OK : Fai dpi amerikai p- troleurn 48.— ko 
ron a fiumei orosz p trol *um 4i korona, st n
d*rd w hit he (szal«ai. őrs.vaj) kőolaj 41 f»0 korona, 
brasst i első renuti 4U. - kor., mind 100 kilogrammon, 
kint tiszta 20" 0 gungysulylyal, hordóval, Budap stre

'rérmentve szállítva értendők. Egyes hordók 1.— koro­
nával drágábbak.

Ásvány-kenőolajok. (Az Egyetértés tudósítás»,)
A uyersolajtermelesneS a kő -lajpiaczrcl jelentett csők- 
kenése még jobban észrevehető a szállított nyersolaj mi. 
nőségében, mint mennyiségében, a mennyiben a minő­
ségileg jobb nyersolajokból kevesebb kerül piaczra, mig 
az uj nyersolajterületek, mely-knes a termelés apadását 
ki kellene pútolniok, minden tekintetben kevésbbé kielé­
gítő árut szolgáltatnak. Ezzel kapcsolatnan a legkülön­
bözőbb fajtájú és részben kétes minőségű kenőolajok jut­
nak a piaczra, mi által az üzlet a régóta ismert és jól 
bevált jajukban, melyek ára természetesen a minőség­
hez van mérve, lényegesen megváltozott és sokkal nehe­
zebb mint eddig volt. Orosz, anyagból finomító'* 
enőolajok árai = következők : Hengerolaj (híg, maga« 

'ohbanási fokú) 56 kor., — f., kiváló nehéz ’ gépolaj
M?ÍSUJy,o°'/1^ 4u , k‘ f" Dehuz gvfolaj (fajsuiv

7or) 43 k. — f„ könnyű gépolaj (fajsuly “«/ i 
40 U. — f., orsóolaj 36 w.. tisztító olaj -£) t, _ , 
Vulkán (tengely)-olaj (fajsuly ao:/lo) 28 korona 5'] 
filier 100 klg. tisztasuly Tt. bordóstul, valódi göngv- 
sulylyal, Budapestre szállítva. Mas, mint orosz nye%. 
i-nyagnói finomított olaj fajsuly és kenőképesseg szerint 
4- 8 koronával olcsóbb.

Terpenttnolaj. (Kalmár S.tndor ezég tudósítása az
Egyetértés számára.) Azonnali s<álkti«ra a keres«* 
minimális és csak tavaszi hónapokra mutatkozik érdek­
lődés. De ez, n későbbi száll t.isokra Oroszország o:» 
magasan jegyez, hegy a r fi-klánsok nem mérn-t 
n-igyobb transzakeziókba bocsátkozni. Mai jegyzési- 
53—54 u.rona 100 kgronkmt, ingyen hordóban) 
pénzfizetésre Budapesten. Egyes hordók 1 kort -,« 
dr tg ;bb:ik.

Széna, szalma és takarmány. fFuchs J.z
nagykereskedő ezég tudósitasa az Egyetértés számai.) 
A Hetivásáron széna és szalmában nagy beliozatai 
il-nk iereslet volt. — El idaf-tt: küzepmmöségú j-abb «s 
elsőrendű széna 1.80—2.80 korona, muli.r 2.40-t-u 
koroua, aiomszalma 1.50 korona, zsupszalraa 1/-') 
korona, szecska 1.90 koiona. 50 kil-j szerint fuva. 
ronkint házhoz «zallitva. Préselt széna 2-2.41. korona, 
préselt szalma 1 2U - t.4U kor., 50 kituukmt a józstf. 
városi pályaudvaron.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* Az első magyar varrógép és kerékpárgyir- 

részvénytársaság; tegnap t .rtotta VI. rpnd-9 k.'/K>,, ^ 
s* t A/, igazi;utós .g jel* nt -=e szerint a részvénytckeoHc 
G-90.l:0U koronával va'ö !- -z. li t.-sa által az elö/ő »»«t 
v <zt svgr'it egypnlitettck ki, ezenfelül jiito't még az **r- 
tckc'ökk*-nési alapra, kétes köv- t lések tartilékj .ra **s 
' r y külön tartalék .lapra. Az ezid* i mérleg S8(J2 k<- 
•■(uia veszteséggel z.rul, a r-vlyet a tartalekalapool 
fedezn- k. A fnlmentvény meg d st után, a felügyelő Oi- 
zott? g t.u-j üt ujnril ni gvalasvtott k.

*. A 1 ív ló fok» 3;ila ton füredi részvénytársaság 
t*vrai) t Flotta évi remits ku gyűlését. Az igazgatósa? , • 
l‘ nlvse szerint a mostoha i.loj ;ras daczar t a lefolyt 
I'dev annyiv.il kedvező b, iiugy az alap^zaoilyszprü - 
ir ts eszközlése mellett leh- tővé lett, hogy a* múlt e-.*i 
*295 korona 04 fii - r veszteség elovitelt t»!j^sen törő.- 
hett'-k 9 fulÖFi*'.k1 j* 1' 0 korona 71 fülért mint 
gr,t tüntettek fői. Ezt az Ossz'get a jövő ev szainltj.u a 
vszik at. A felment* scKet a jelentések tu Jcm isu.vetca 
utuu megadtak.

KIÁLLITáíSI ÜGYEK.
— Varrógép kiállítás. A rn. kir. tee;:r.o!uziai ipir- 

muz°u n a czipész, nv- r_"-9, nör * idős. «/.auó, ka. «pus -j 
a ffh-rvarrö iparnak szolgai-) k ülőn leg.*; varrógépek [ 
;B!d ki. E gép t az i t- ze i. n i 1 örül 0.) üze»n-
hen mii: .tj k b*\ hogy az láthassak az <
=7aks7.- rü k"/élését és alkalrnazh .tcWuga*. B trki vih t 
cd.i szakm .jal>a v *go »nunk.it, s azt a ktd t*s idve 
•«lati a gépek i»“!liutat —a a.Kai .iával dijmont'>c n f .. 
megvárni. A kiái.itas j-**iu *r - u, szerdán este 7 ór--.-.. - 
ny- !-. in* g es o- irc-ms v-'geig mimikri szerdán és 
tói i<• kön este 7 cravi! 9-ig 1 sz nveva.

Felelés szer kés :h. Ifiméit Márton.
Tulajdonos **s kiadó :

„Esetértis'- üírlapiiadé. Irat és Kjoida Bészi.-tárastt
Igazgató: Erdős Armand.

Nttrtrend 190»). (lecÁoraber 31.

Naptár ffélf.r. -trrz.mber 51. — IIr--it. I ,tl: !'-- TÍ«r.
— : >z-|v-*-2ter. — tbjr0g-oro«7. -!-<*/ 1 > n.
— z-r:..: Tellett. 'I — No;- fc-1: 7 óra ét per •.
k--r r-.-irel. nvu.-z tón \ - zlor «<!«. — Hl
t11 : l --ra 1 perrzk'-r délután, n.u/-.- < 2 óra 23

A |»iiníi-«rmin;s*t«r f .,-v- .1 tn 4- ór.VLOt.
BntiapeHti borjnváe.ir.

-zony, mikor n ■ nfat*nk nekem. A lór i i oiva- 
Hl.Hl í'.i I üo'ün őv“/."arll:im volll.l ;i fi i'.iIn­

ka;. A/, öreg Fr.mulatni -izemhun kétkedő, peil.iti- 
euiber voll, e- hat hónapi próbaidői köve élt, 
hogv (■' alatt Rosamunde meggvőzódtie-si-k 
afelül, vájjon ig.iz.in ismeri-e szivet. Meghalt, mi­
előtt ez az idő elmúlt és ez volt az oka, hogv a 
házasságot megint elhalasztottak. De akárhogy 
múlt is az idő, Rosanmnde nem változott, és hat 
év alatt ép úgy nem másította volna m--g érméi­
méit, mint a hogv hat hónap alatt nem. Ma reg­
gel ep olv gyöngéd s/ei elettel állt a s -egein vak 
fiú oldalún, n in! jegy ességük első napján.

— Nem les/, egyetlen szomorú perczed sem, 
Leonard, a mig én m- gakadalvozhatom.

— Ezek voltok első szavai, melyeket hozzá 
intéze t, iáikor elhagytuk a templomot.

— Hallottam, Rosamunde — szóltam én. Es 
villám?*orsan telelt :

— Es legyen majd biróm, dokloi ! Eljövünk 
még Long Beckleybe, és kérdezze meg Leonardo*, 
vájjon megtartottam e szavamat.

— E szavakkal akkora csókot adott, hogy idáig 
hallhattatok volna. Az ebédnél majd iszunk az 
egészségére, miss Siurch, mindkettőjük egészségére 
iszunk majd, Rhippen, és pedig a legjobb borból, 
a mi pinezémben van.

— A mi engem illet, friss vízzel, ha megenge­
ded — mondta szomorúan mr. l’hippen. — De 
kedves Chennery, mikor a két fiatal apáiról be­
széltei. azt mondtad, hogy esztendőkig éltek ih 
Long Beckleyben mint közeli szomszédok. Emlékező 
tehetségem nagyon meggyöngült, ezt tudom, de 
azt hittem, hogy Treverton kapitány az. idősebb a 
két fivér között, és ha nein volt tengeren, mindig 
régi családi kastélyában, Cornwallban lakott.

— Mig felesége élt, úgy is volt — felelt a plé­
bános. — Halnia óta, a mi huszonkilenczben volt, 
...most pedig negyvennégyet Írunk . . . ezannyi, 
mint . . .

A plébános elhallgatott, hogy kiszámítsa és miss 
Súuclira nézett.

— Tizenöt év, sir, — szólt miss Sturch, a kis 
kivonási művelet eredményét barátságos mosoly­
hal közölve.

— Nagyon helyes, — folytatta Chennery plé­
bános, — mióta mistress Treverton tizenöt évvel 
ezelőtt meghalt, a kapitány tájékára se ment 
Porthgenna Terveinek. Sőt mi több, Phippen, 
első alkalommal, a mely kínálkozott, eladta. El­
adta minden kellékével, fölszereléssel, banyákkal 
és halászattal, mindennel együtt, — mindent ősz- 
szevévp negyvenezer lontért.

— Hogvan ? — kiállóit mr. Phippen, — egész- 
ség'elennek talalta talán a levegőt? Úgy vélem, 
hogy az ottani vidék terményei, a mennyiben 
élelmi szerekül szolgálnak, az alatt a zord ég­

hajlat alatt igen gyéren tenyésznek. Ki vette meg 
a birtokot ?

F utiklaml Leonard apja. — s.-ólt a plébá­
nos. — Mi-gh-lielós, lius-zu iőrténet ez. Porthgenna 
Tow-r eladasa és néhány furcsa körülmény is 
j.,rt vele.

A plébános e szavakkal fölkelt és folv'a’ta :
— Nem lennénk egy s-tat a kertben. Phippen ? 

Ehm n lom az egész történetet, mialatt elszívom 
reggeli szivaromat. Miss Sturch, ha szük-ége lesz 
ram. lent lufid a keitbi-n. Lanvok, lássátok hozza, 
hogy jól megtanuljatok leczkéiteket. Bob. ne fe­
lejtsd el, hogv a tormV'zba all a botom, óllfl/ö- 
szohamban pedig o't log a korbács. J jj. Phippen, 
emelkedj túl karosszékedből. Yagv nem akarsz 
sétálni a kertben ?

— De igen, kedves barátom, azaz, ha leszel 
oly szives, és kúlcsön/ői egy napernyőt, és meg­
engeded, hogy magammal vigyem tábori szek--- 
n-et — s/ól: mr. l’hippen. — Nagyon is gwnge 
vagyok, -en hogy el tudnám viselni a nap hevet, 
és nem járhatok sokat, hogy le ne kellene ülnöm. 
■Abban a perezben, mikor fáradtnak érzem ma­
gam, miss Stu: eh, széjjehivitom a tábori széket és 
leülök, (dt. a li-il vagyok. Készen vagyok, kedves 
Chennery. ha ugv tetszik — ké.-z vagyok egy 
sétára a kertben, ép úgy mint Porthgenna Tower 
eladása történeiének meghaligalasara. Azt mond­
tad, furcsa történet, ugv--??

— Azt mond am, hogy sajátságos körülmények 
közt történt — telelt a plébános — és ha meg 
hallgattad, azt hiszem, ugyanazt fogod mondani. 
Gyere velem, a tornáimban ott találod a tábori 
székedet és annvi napernyőt meg esőernyőt, a 
mennyit csak akarsz.

E szavakkal Chennery plébános kinyitotta a 
szivartarczajat és elhagyta a reggeliző szobát.

IV. FEJEZET.

Portigenna Tower eladása.
— Milven bajos! milyen szép táj! milyen jól 

hat az idegekre! — szólt mr. Phippen, érzelgős 
pillantással nézve a pázsitos teret a lelkészlak 
h rtso oldalon a legkönnyebb napernyő alól, melyet 
vsak a tornaczban falait. Három év múlt el, 
Cliennerv, három szenvedéssel teli év — de 
hagyjuk ezt — a mióta utoljára álltam ezen 
a pázsitos téren. Ott van a régi oolgozo- 
szotiad ablaka, a hol az utolsó napon gyomor­
égést kaptam ... a szamóczák érése idején volt, 
mint tálán emlékszel. Hah ! és ott az i.-kula-szoba ! 
Suha-em vulneK képes elfelejteni, hogvan jött az 
a kedves miss Sturch abból a szobából, mint 
segítő angyal, szódaval és gyömbérrel, hogv 
gyógyító italt keverjen szamomra. És milyen nagyon 
fájlalta, hogv nincs renülú-só a háznál! Miivel

kelletne- emlékek. C!i-nn<*rv. N'- kem "n olv g,ü- 
n-o ii-rgi-t okoznak, mm: n-keil a =ziv: r. Ne:a 
m-dieii-él a ma K oi-tu -n. kedve- baráton? 
Szeretem a szag i*. de * fii - tjét nem bírom el 
Köszönöm. . . . Nfiis -•«. tiegv i- volt az a histó­
ria. az. a -ajat-.i? -■ történet? Hogv is hívtak zt 
a ré?i ka -■ v‘. • -d után olyan nagyon érdeklőd­
tem ? P-v.-l kezdődött, ugv-e?

— Po: thg-nna Tower! — szolt a plébános 
mosolyogv a.

— Igen, igen, — !■ lelt mr. Phippen, mialatt az 
ernyőt egvik vallat d a másik-a te*t-. — És 
vájjon ni vitte ra Treverton kapitány', hogy e t 
a régi kastélyt elad a ?

— Azt hiszem, azért, mert neje halala után 
nag un meggyülölte — teiei* Clientie: v dók! '. 
— A birtok ugv a ni - nem kötött e-aládi tuajd n 
és igy a kapitánynak nem okozott nel-é-- t t 
elada-a. kivéve í-nnes-ete-en azt, hogv r, - 
hezen tahiti vevő'.

— Miért neai vette meg fivére ? — kérdezte 
mr. Phippen. — Miért ti-m v Sarolta meg különc* 
barátunk. Treverte n Andrew ?

— Ne neve/d i t ha:álunknak — szólt a plé­
bános. — Közönsége-, pi-zkos, vén önző. Ne 
rázd a fejed, Phippen es ne fáraszd magad az il, 
hogv mutasd, mintha szavaim kellemellen h '■’«t 
leimének r.id. Ep oly jól ismerem Treve - ntl 
Andrew fiatalság.in k tőitén-lél. mint te. Tu-t ’■**, 
hogy egyik egyetemi buraija aljas halatlans ?ot 
es gazsag-it követett cl vne, elszedve tóle min­
denét és végül c-unván becsapta. Mindezt nagyon 
jól tudom. De a lial.-tian-.ign.ik - un e-ete rég 
nem jogosítja lel az embert arra. hogv vi-«r • 
vonuijv-n az egész, lai'-a-lalomícl e- azt al ''*=» 
az. ege-.-, emberi égről, hogv s egvenére v ,|d: a 
földnek, melyen ia.u. Mag.un is hallottau at 
üreg emhei gyulöiutul, hogv az < mberi«ég leg­
nagyobb jó:evője egy második Herodi S voln • a 
ki megakad.ilyozna, hogv uj nemzedék keletkez­
zék a mostani ut ni. Lehet az az ember, a Ki '?y 
beszel, emberi lénynek baratja, a ki csak a 1 g* 
csekélyebb tisztelettel viseltetik embertársai r -gy 
önmaga iránt! ?

— Nem, kedves barátom — szólt mr. Phippen, 
mialatt megfog:a Chen ery karjai es titokzatosén 
súgta: — Kedve- bura om, nagyon jól értein f-'- 
h -borodásodat az ilven ember ellen. De vám k 
az életben pillanatuk, különösen i-ggel, u 'Kor 
emésztésem olyan gy -lazatos ros-z, hogv teljesen bí­
zat kelt adnom az ilyen emberevunek. limit Treve - "dü 
Andrew. Mikor túlébredlem, m elvem oly zavaros 
volt. mint a salak . . . odav-mszorogtam a tűk'f- 
tióz és megnézve igy szóltam: „Inkább pusztul­
jon el az egesz emberi nem, semhogy ez az álla­
pot tovább tartson* . . .

(Folytatása kovalkwlfc)
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*em«etl mmenra : Terinészetrajzitar d. e. 9 órától d. a. I 

óráig Többi tárai meirtetinthetök 1 kor. belepődíj mellett.
Techm.lógi.l ipermDseum nyitva d. e. 9 órától l-ig d. a.

EGYETÉRTÉS, HETFÓ, DECZEMBER 31.

„Vlaeaanteeltottak Saalonja" a Klotild-palotában reg­
gel 9 órától este 9-ig. Belépődíj 50 fillér.

Téli kiállttá» » műcsarnokban d. e. 9 órától d. u. 4-ig.
Belépődíj 1 korona ..... „

A nemzeti szalon kiállítása délelőtt 9 órától este 9-ig. 
Akadémiai könyvtár nyitva d. a. 3—8-ig.

---- ’ 9—1-ig

e. 8—11-ig

képvásárlás

társulat

SOBJ w vasa as/..» v “ —- — - —
Masenmi könyvtár nyitva d. e. 9 1-ig.
As lparművéssetl mnsenm könyvtára nyitva d. e.

10 órától 12-ig, d. u. fél 7-től fél 9-óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva d. e. 9—12-ig és d. a. 3—8-ig 
KZslekedéel mnsenm a városligetben d. e. 9—12-ig.
Ar nj m. kir. földtani-intését mnsenma (Stelánia-ut 

’4) megtekinthető díjtalanul 10 órától 1-ig.
Egyetemi fttvések<ut (az üllői-utón) nyitva d 

és d. u. 2—6 órái-'
A városligeti mii-f araokban állandó 

Nyitva délelőtt 9 órától, esti 6 óráig.
Ipa rmttvéesati mnsenm es az iparművészeti ______

állandó bazárja ax üllői-nton hétfő ée péntek kivételével 
naponkint >—l-*g

Allatkert nyitva egész nap. Belépti díj 30 kr.
JKák-masealanm a serepeii-nti temetönen nyitee d a.

3 órától • Mg
A = klr. központi statl.rtlkal hivatal nyilváno,

►önyvtára és terkep-gyUjtemenve nyitva 10—1-ig 
Szabadalmi levéltár 'Erxsébet-kórot 19.i nvitvá 9—18 
kfagyer ki, kereskedelmi mnsenm: 'igazgatóság v‘ 

vzczi-körut 32. szám. Hivatalos órák 9-2-ig. Tudakozó 
osztály és kereskedem, szakkönyvtár és keleti mintatár 
ugyanott. Hivatalos órak 9—12 es 3—6-ig — A hazai 
termékek állandó kiállítása, a kereskedelantorténeti qvuite- 
mtny és háziipari kiállítás (melyben az üzletvezetőség 
vtas.tásokat ,s eszközöl) a városligeti iparrsarnokban 
Nyitva :y-ip-le. d u. 2-ig. - A külföldi kirenáeltségek 
«Ozponti üzletvezetosege (magyar kereskedelmi részvény- 
társaság) V., váczi-körot 32.

'• Veszprém. - Szzkó H. 11 -Körös. - Halász 6 Kecskemét. 
*"*•»; - fiscber ». Temeevar. - Sto.liety o. Tssnsnr. 

Andnewits M Belgrad - Volkmann E. Győr. — Vé-zaios P. V.-.zprém. 
nZ. *■ ““"kacs. - Kratothwill F. Brüou. — Schreiber Werner K. 
5. N-TapoSt™“7 ™' Eg'r' - Dr- Kaailv v. N.-Becekerek. -. Szemete

. »«•« saáUé. Józsa V Zieráb. - Ötömöesy S. L.-Szl.-Miklö». — 
«U le. Kecskemét. — Losoocsy L. M.-0var. — Faragó E Kolozsvár. — 

Maroesy J. Ujkécsk •. — Peechke. E. Veibó. — Kugel a. Lnd. — Szusger 
»r-.— F‘9chmann J. Alsó.-SzU-Győrgy —- Craosz K. Brassó, 

naioea M. Kolozsvár — Madarassy J. Kisvarda. — Jiiea L. Miskolcz. 
Uoboa J. Szolnok. — László M. Arad. — Molnár S. Jebreczeo — Szabó 
A. Szeged. - Fischer J. Temesvár.
. ‘Mnonla szálloda. Balassa Gy. Sárbogárd. — Kautusz G. Miskolcz. 
Leidenfrost K. N.-Bossány - Braun i. Bécs. - Kösler M. Újvidék. - 
Diety M. Komárom. — Vargha K. Be.ónye*. — GrOnvald L Csány. — 
»telővice J. R -Look. — Benes L. Nyíregyháza. — Kokosinszky E., 
Nacbtoebel O. Arad. — Hermán M. Szttimtr. - A hőnyi i. Tisza földvár. 
Balogh Gy. Szombathely. — Csiszár S. K -Tarján. — Doczi 1. Debreczeo. 
Nenechloaz i. Szatmár - Hohn M Zóna. — Dr. Deák A. Kolozsvár. 
Kellner S.-né Halas. — Goldman M. ' amasbof. — Hirsch K. Deés. — 
Rei-íz M Bécs. — Weiszlovits J. Misko^z.
István foherezeg szálloda. Cegré E. Csáktornya. — BeilviU C. 

Berlin. — Scheiman J. Vtghles. — Deutsch J , Felsner H.. Goldstein J., 
Berger M. Becs. — Jankovits S. Perlasz. - Harcii J. Zágráb

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Budapest. 1900 decz. ’31-én. 

Harmadszor:
Primadonnák.

Operett 3 felv. 1 változással. 
Szövegét irta: Pásztor Á. 
Zenéjét szerzetté: Mader R.

Személyek:
Beöthy 
Margó 
Sziklai 
Szoyer

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK
M. KIR. OPESAHAZ.
Budapest, 1900 decz. 31-ón. 

Zárva.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
É-i bérlet 234. 

Bndarest. 1900 decz. 81-éo.
Válás után.

Vígjáték 3 felvonásban Irta 
Bisson A. Fordította Paulay. 

Személyek:

vígszínház.
Budapest. 1900 decz. 31 én.
A tartalékos férj.
Bohózat 3 felvonásban. Irta 
Guthi Soma és Rákosi Viktor.

A grót 
Olivia 
Lopták 
Clariette 
Beppo 
Rózsika 
Felice
Kovácsmester 
Pista
A rendező 
Az ügyelő

Kezdete 7 ’/a órakor.

népszínház.
Budapest, 1900 decz. 31-én.

S A N-T O Y.
Khinai daljáték 3 felvonás­
ban. írták Edwart Morton, 
Harry Greenbank és Adrian 
Kose. Fordították Fái J. Béla 
e5 Makai Emil. zenéjét 
szedette Sidney Jones.

Személyek :
Khináí császár Újvárina* cs

g-HÍ

Ráthonyi
Gombaszögi
Füredi
Mátrai
Lenkefi
Kardos
Kunosi

Szing-1 
Jen-Ho 
San-Toy 
Csu-Li 
Sir Preston 
Poppy 
Bobbie 
Benson 
Dudley 
Fo-Hop 
Ada Trixy 
Vun-Lung

Szerdahelyi
Németh
Küry
Kovács
Tollagi

vBojár
fiaskó
Szirmai
Fedák
Kiss
Kápolnai
Erdélyi

Kezdete 7 órakor.

IDEGENEK NÉVSORA.
h •*•11««.. RoMloloty M. neje én lie. K,»E. — Gróf
t .rÍT?«?-/J°eJe 'Vl"' - Gróf Palffv R. és tie. Bice. -
t,r* .I. 'iZSL** JÜÍ- »' Hoeton,

üss*-' öi «xsr-sáT&zz-r ' í családja Prága - íonnenb-rg 9.. Scbu-stcr C. Zágráb. — 
í ~ Pfnffe,r I' P^k- ~ ~tolz A . Kuváca J. Temeevar.
<t.míe * tJannoT*f- - J. Zágráb. - Frauki A Nagybucakó.
» temer M. Temesvár. - Brewer C. Belfait. - Spit.er B Baja La-ker
5- Puücb M ift Ur8 w -“'***' *■Teubner G Bee. - Copa.lich 
ti"* »olitaVs Fp. u VVMDb<fr?er S- Braua 4 Peltier J.. Kiebiud.r 
* „Poi*i"r „P,®w* H- Lanze L.. Bergei i. Becs.

MA4.T esálloA». Micbeller F. 0-Buda. - hakoczy J. Koloxavár. -

Duval 
Bourganeuf 
Champeaux 
Görbül on 
Evy napszámos 
Bonivardnó

Gábriellé
Victoire
Mariette

Kezdete 71/:

Náday 
Viz vájd 
Zilahi 
Gabányi 
Paulay 
Vizvárinó 
Nagy 
T. Vízvári 
Keczeri 
Fábián 
órakor.

Bukovics 
Bukovicsné 
Tímár 
Éva 
Céillám 
Bi enosán 
Dorottya 
Hólyag 
Popovka 
Ponty ur 
Fruzsina 
Oszkár

Személyek:
Gál
Nikó
Fenyvesi
Lenkei
Góth
Vendrei
Varsányi
Hegedűs
Szerémy
Rónaszéki
Makróczyné
Gyöngyi

Kezdete 7*/j órakor.

VAR-SZINHAZ.
Budapest, 1900 decz 31-én.

CJ p á n i a
Magyar tudományos színház. 
Budapest. 1900 decz 31 én.

A XIX. század.
Kezdete 71/» Órakor.

Színházi jáLékrendek
A m. klr. operaháe műsora: Kedden Bánk bán. Szerdán 

Hoffmann meséi. Csütörtökön A zsidönft. Pénteken Nincs 
előadás. Szombaton Bohémek. Vasumap Hoffmann meséi.

A nemzeti színház műsora: Kedden d. u. A tékozló 
apa, este A bölcső. Szerdán Troilusz és Kresszida. Csütör­
tökön A bölcső. Pénteken A párisi asszony (először). Szom­
baton A párisi asszony (másodszor). Vasárnap délután A 
nagymama, este* A párisi asszony (harmadszor).

A várszínház műsora: Csütörtökön A vasgyáros. 
Szombaton Aesopus.

A népszínház műsora: Kedden délután Az ördög 
mátkája, este San-Toy. Szerdán Napfogyatkozás. Csütörtökön 
Nebántsvirág. Pénteken San-Toy. Szón,haton Szép Heléna. 
Vasárnap délután Napfogyatkozás, este Felhő Klán.

A vígszínház műsora: Kedden délután Coralie és Társa, 
este A feleségem nem sikkes. Szerdán, Csütörtökön, Pénteken 
és Szombaton A férjek öröme. Vusarnay délután A feleségein 
nem sikkes, este A férjek öröme.

HUNGÁRIA Ma este az étteremben

Radios Béla
SZÁLLÓM ismert s kedvelt zenekara játszik

Kezdete 3 órakor.^ jj

Somossy- Mulató.
Albrecht Ferencz igazgató.

Pénztárnyitás 7 órakor. Kezdete 8 órakor.
FnegollI

vendégjátéka egész uj műsorral. Ma:

»»Gameleon“
Tragikus drámai komikum egy felvonásban. Ö* 

személy, előadja

A földszinti támlásszékek árai: 1 — 8-ig 2 firt 50 kr 
9—18-ig 1 frt 50 kr.

Az előadás után a télikert kávéházban 
nagy Sylvt ster ünnepély, Munczy 
Lajos kedvelt czigány zenekara hang­

versenyez.
Minden ünnep és vasárnap két előadás. 
Délután fél 4 órakor mérsékelt helyárakkal.
Jegyek ezen igen érdekes vendégjátékhoz kaphatok a Mulató 
nappali pénztárnál 9—1 órái1» és délután 3-tól estig, ugy- 
inind Weisz A. nagy tőzsde Károly-körut 26., Tőzsde 

Andrássy-ut 3b. és 26. szám alatt egész napon át.

-A- :o.oljp tü^e
sem ragyog fényesebben az Arkanzoa gyémánt utánzatnál 
Ezen gyémánt-utánzat kizárólag ajour foglalatban folio 
nélkül kapható fülbevalók, melltük, gyűrűk stb. elismert 
jutányos árak mellett Továbbá nász ée alkalmi aján­
dékok bronz terrakotli, bőr és más diszmü újdonságokban.

MAGAZIN ARXANZAS Sterk Izsó
Budapest, Teréz-körut 10. Abbázia kávéház mellett

4U04-3

FÖLDES CAPRICE
Ma

„Erblich belastet“
Ezt megelőzi:

Üsd vissza“J5
és

„10000 Gulden Mitgift.ét

A remek télikertben
egy kedvelt czigányzenekar játszik.

ÚJDONSÁG a fényképészet terén!
Egy uj szabadalom megszerzése által abban a szerencsés 
helyzetben vagyok, hogy az esti órákban és borús 
idők alkalmával is oly fénykép-felvételeket készíthetek, 
melyek a nappal készült felvételeket minden tekintet­

ben fölülmúlják. 40204
Jutányos árak. Művészies kivitel.

Az eredmény azonnal látható.

RIVOLI fényképészeti műterem
VII., Kerepesi-ut 30. sz.

Feltilmulhatatlan gyermekfelvételeknél.

Bern którozá n 2

MELLINGER és WEISZ szállító ezég
Budapest, VII., Károly-körut 5. szám

elfogad bútorokat, zongorákat, tüzmentes pénzszekréoyeket. 
fogatokat és tenerkocsikat, nemkülönben núnden néven ne­
vezendő kereskedelmi és ipari áruezikkeket beraktározás, 
illetve bizományi elárusitás végett. A fél kívánságára bármely 
czikkre a legmesszebb menő előleget adunk kedvező 

feltételek mellett. 40l3ü

Pompás nagy alakú disssmü a« örök városról.

ROMA
Levágandó és levelezőlapra ragasztva vagy boríték­

ban alanti ezégnek beküldendő.

Irta: Dr. SCHOEMER RÄJNÖLD. Fordította: YARDIN JÓZSEF,
rj Nagy negyedrétü kiadás, 290 eredeti rajzzal, elegáns, mozaik, vászon diszkötésben 36 kor., havi részlet 3 kor.

A mii szerzője alapos ismerője Róma történetének és régiségeinek.
sailalmi és szellemi fejlődésének főbb

Róma történeti, építészeti, művészeti, politikai, tár­
mozzanatait feltünteti.

T. Gárdonyi és Társa ezégnek
Jiu<lapest, VII., Miksa-uteza 8. sz.

Az elorajz alapján megrendelem

Schoener: Róma czimQ diszmüvet 3G korona arban
fizetendő ...------ -----koronás havi részletekben a szállítástól kezdődöleg a

ardonyi és Társa ezég pénztáránál Budapesten, mindaddig mig a mii teljes 
ara tüdesztre nincsen és kérem a mu megküldését. Jogaban all a ezégnek az 
esedekes és le nem fizetett részleteket, a portókúltség hozzászámitása mellett, 
postai megbízással bevonni. A részletek be nem tartása az egész számla összegét 
esedekesse teszi. Az első részlet a szállításkor utánvétetik.

Lakhely és kelet: 

Név és állás : __

Magyar királyi állam vasutak.
1 j 1 ÍÖ6/19UÜ. számhoz.

Pályázati hirdetmény.
\ i: agyar királyi államvasutak alulirt igazgatósága az 1901. 

**v íoixaman '»-‘sxegyülö ts nélkülózhetove váló kuluiiböző 
ka anyagokat (sínek és fémnemüek kivételével) ertékesi- 

fer>i óhajtván, ezek eladása czeljábúi nyilvános pályázatot hirdet.
\ pályázni kívánók keretnek, hogy beirt ivenkiut 1 koronás 

r'H var bélyeggel ellátott ajánlataikat a magy. kir. állam- 
’■ s,ítak igazgatóságának anyag- és lel tarbeszerzési szakoszta-

• hoz (VI , Andrássy-ut 73. sz. il. erű. 43. ajtó) következő 
' ízessel: .Ajánlat ócska anyagok megvételére 1913.S6/1900.

>r nhozM 1901. évi január hó 22-ik napjának déli 
1 £ óráig benyújtani szíveskedjenek.

Az ajánlatok kizárólag ezen crélra rendelt és az emlitett 
arv tg- es leltarbeszerzési szakosztályban egy példányban

• • eu kapható ajanlati nyomtatváíiyon es annak rovatainak 
p " fos kitöltése mellett allitanduk ki.

'■ein az áltálunk kiadott nyomtatványon kiailitott vagy 
r °* éktől eltérő feltételeket tartalmazó ajánlatok nem vehetők 
f--’V lembe.

\7. u'engedetí anyagok átvétele és eltávolítása tekintetében 
?z vlabb idézett feltételek irányadók, de az 1901. évi november 
: 1 ó -égéig összegyűlendő anyagok feltétlenül ugyanazon ev 
if> zeinber hó 2*>ikéig, a deczember hóban összegvülendők 
pe-vg a következő 1902. évi január hó végéig veendők at s 
!av. litandok el.

A magy. kir. államvasutak részéről hataruzotlan kikottetik. 
h- gy az anyagokért felajánlandó egységarak vagy az illető 
g ; tőszertarban, vagy pedig az ajanlatnan megliatároz.'tndu 
: dságra való bénnei:les ~zailitas kikötésével tetes?enek,
fi'*nn«t a vevő fel az anyagot sajut költségén tartozik továb- 
r • hqí. Oly kikötés, hogy az anyag a fel tetszése szerint 
iit^vhatározando állomásig szallittassék, határuzottan uiellözendő, 
i«'v t az ilyen ajánlat tényleges e-teke a többi ajánlatéval 
síimben nem bírálható meg A bermentes szállítás csakis a 
ma v. sajat vonalaira köthető ki.

A il,agy. kir. államvasutak igazgatósága fentartja magának 
x/ n ^og it, hogy — az aczéiforgács, kovácsolt- és öntöttvas 
•or.* •- kivételével, — az eladásra hirdetett összes anyagokat az 
icrt legelőnyösebb árak és feltételek mellett • rtékesitbesse. 

v.^fvis, bogy az egyes szertárakban összegyűlő anyagokat 
«*: teiaesit^s végett azon szertárakba küldhesse, a melyek 
aí>vagyaiért a legmagasabb ar ajanltatott. A vevő tehát nem

élhet kifogással az anyag származása ellen, hanem a neki 
odaítélt mennyiséget azon szertári vissznyereményböl tartozik 
átvenni, a melyből az neki rendelkezésére bocsáttatott.

A fentebb felsoroltakon kívül az ajánlattevő magára nézve 
kőtelezőknek elismeri az ócska anyagok eladására vonatkozó 
és 122291/96. sz. a. fennálló feltételeinket, melyeket saját és 
két tanú aláírásával és ivenkint 30 filléres magyar bélyeggel 
ellátva okvetlenül ajánlatához csalóim tartozik.

Ezen feltételek nyomtatványtárunknál példányonkint 30 
filler* rt megszerezhetők. Vidékieknek ezen feltételek a magy. 
kir. allain vasutak nyomtatványt árához intézendő írásbeli meg­
keresésre a megfelelő ár és a szükséges postabélyeg előzetes 
beküldése esetén megküldetnek.

Bánatpérizképen a megvenni szándékolt mennyiség és az 
azért telajánlott egységár szerint kiszámított ertekusszeg 5°/0-; 
az ajánlat benyújtására kitűzött határnap előtt egy nappal, 
deli 12 óráig, készpénzben vagy állami letétekre alkalmas 
értékpapírokban főpénztárunknál leteendő. A bánatpénzt az 
ajánlattal egy boríték alatt nem szabad beküldeni.

Egyéb, vugy lebonyolított ügyletek biztosítására letétünkben 
levő bar felszabadult biztosítékok ezen ajánlathoz nem fogad 
tatnak el bánatpénzül.

Bánatpénz vagy a fenti.lézett aláirt feltételek nélkül, úgy­
szintén elégtelen bánatpénzzel, vagy elkésve beérkezett’aj an- 
latok vagy olyanok, melyek a teltételektől eltérnek, íigyelembe- 
vetelre nem számíthatnak, úgyszintén olyanok sem, melyekben 
javításuk vagy vakarások fordulnak elő. Pótajánlatok egyálta­
lában nem vetetnek tárgyalás alá.

Az ajánlati ar koronaértekben számokkal és betűkkel 
olvashatóan kitcendö.

Az ócska anyagoknak esetleges csomagolási költségeit a 
vevő ezég tartozik viselni.

Az ajánlattevő ajánlatával a pályázat eredményének eldön­
téséig kötelezettségben marad, ezt tehát időközben vissza nem 
vonhatja.

Az ajánlatok tetszé.»szerinti részmennyiségre szólhatnak, de 
a rnagv. kir. allamvasutak igazgatósága is fentartja magának 
azi>n jogot, hogy tetszésszerinti részmennyiseget engedhessen 
at, melyet ajánló, ha csak ellenkezőt ki nem kötötte, el­
fogadni köteles.

A magy. kir államvasutak igazgatósága fentartja továbbá 
magának a jogot, hogy az ajánlatok közt, tekintet nélkül az 
ajánlott árakra, szabadon választhasson s hogy végre a c2él 
eb-résere másféle intézkedéseket is tehessen.

Budapest, 19UO deczember hóban.

EBNE

1615
Az ieazeatÓBág.

(Utánnyomás nein dijaztatik).

Idóczi njoss

Ssszes munkál
megjelennek első végleges kiadásban.

A magyar irodalom k:noses tárát rég nem gyarapította értéke­
sebb és szebb mű, mint az első végleges Dóczi. Kiállítása kiasz- 
szikus kiadássá avatja és ékességévé teszi a müvet a legszebb disz- 
kőnjrvtámak is Betűje külön e czélra készült modem metszésű antik 
betű, a melynek nyomását finom veim papíron gyönyörűség olvasni.

A végleges kiadásból megjelentek

Eredeti könyv a maga nemében. Ki­
váló ujdoueág. E try érint való ea IQU 
■álmait ée ur Ukoanak. a »zakember 
nek A* a laikusnak, a tudóénak 

mflvéeiznek.

.T*-el nélkül élő állatok fenykApex. 
t'án kénrtllt mAaai, még pe-i-g mfl 

**n plaaxtlkue n-pro '.ban 
•iind n á"*tkép owupa élet. A xl)uy 
él,» I - 1 atokal a maguk ter-n ■ 3etéa

bi-mutatni, mind n m^eter 
•-lt«e.', - inden clfrizáe e!k • iv.**rel 

A kltt.n.:. n-produkoló m.-ll*- t képek 
.igyeAtM la megragadja a «. Jélfl fl. 

.'yMlmó*. Uy natry képekben még egy 
utalta be az Allűr-Hágót 

\.r ál stoic a vUághlrO b«r! . Allatkert 
■Hlománvéból vannak véve * van kés 

*ok, a mely terme-r ’r: .1 mun 
kában esryái’ajan nem lát 6 — 

Önyv pótolja a legélvez,-, -enb ál 
U iker ti Bétát. A képekhez adott 
■ yaráaa-.ok nem wmArmz le raaok, ha­
nem vagy as ál latéle tból k:valogeiott 

valamelyik mozzanat, vagy 
p/'dlg az illető á latra vonatkozó ada 

gyarmatokat Dr. Heck, a 
áiia k- rt igazgatója nyomán

irta: Dr. SZTERÉNYI HUGÓ.'
unka megjelent ’6 füzetben 

Hiúdén füzet ára 60 fillér. Kgy-eto 
űzet 12 képpel, az egész i inka ö^z 

-zeeen 192 képpel. Az eg,«ez műnk». 
*ra mcúa dünkötésoen

S.« ko
Megrakd.-Ihetö *

UfiAPESTCN.ANDRÁItY

<SZABÓ JENŐ %
ifi ^ . —- . _ _ S • _____ . .feliérnemü uyára

Budapest, V., Nlarokkói-utcza 1
Angol. "franczia divatezikkek es 

kalap-raktár.
Saját készitményü férfi- 

fehórnemüek.
Valódi franczia batiszt-ingek.
Angol keztyü, esernyő és botok 

nagy választékban.
Nyakkendők nagy választékban.

Vászon es batiszt zsebkendők. 
Férfi- és női harisnyák. 
Kocsi-takarók és plaidek. 
Női batiszt blousok.
Nagy raktar gallér- es kezelőkben. 
Fürdő-köpenyek és frottir-torül- 

közök.
Vidéki megrendelések utánvétel mellett — Meg nem felelő áruk ke.«- 

seggel kicseréltetnek. 39620
Kívánatra ^rfegyzékbel szolgálok.

r©i

Hirdetések
0 lap részére felvétetnek a kiadóhivatalban,

Budapest, Papnővelde-utcza ez.

A NEW-YORK
ÉLETBIZTOSÍTÓ-TÁRSASÁG.

Alapíttatctt 1845-ben.
Az összes nyeremények a biztositottak tulajdona.

Kivonat az ISO!), évi üzleti jelentésből:
Aktívák összege .......................................1 milliárd 166 mülió kor.
Évi bevétel..............................................................  258
1899-ben a biztosítottaknak kifizettetett.......................... 109 ”
1899-ben kötött uj üzletek összege............................... 998
Tiszta fölösleg 1899 végén ......................................... 204
Az 1899-ben a biztosítottaknak kifizetett nyeremény- 
osztalékok összege 14 millió koronára ragott. A New-York 

a müveit világ összes országaiban bir fiókokkal.
A New-York kötvénye megtámadhatatlan a kiállítás napjától fogva.

Referencziák Magyarországon:
Magyar általáno. Hitelbank:.

Pe»ti magyar kereskedelmi bank.
Közelebbi felvilágosításokat ad a 34Stió

„NEW-YORK“
életbiztosító-társaság magyarországi vezérigazgatósága: 

Budapest, Erzsébet-körut 9—II., New-York palota.

L kötet. CSOk. Vígjáték. — Fűzve 4 korona. Kötve 7 korona. 

Goethe! FällSt« Fűzve 0 korona. Kötve 9 kóron*.

’yiirttv Mária Történelmi színmű. — Fűzve 5 korona. 
•ZíUlJ Jíldíld. Kötve 9 korona

Egyidejűleg e három kötettel megrendelhető pompás diszkötésben :

IL kötet.

UL kötet

Utolsó szerelem. Történeti vígjáték. Kötve 6 kor 40 fii. — Vegyes
. — Beszéljek és vasl»-párok. Társadalmi színmű. Kötve ó kor. - 

tok. Két köt. Kötve 12 kor. 40 fii. — Költeményei. Kötve 0 kor 40 fii.

SS: W8DIANER F. ÉS FIÁI (LUMPÉI RÓBERT)
BUDAPEST, ABDBÁS8Y-ÚT 31. SS.

Téli üdülő- és gyógyhelyek a déli vasút mentén.
Vonatösszeköttetések és menetárak Budapestről (déli vasút pályaudvara), g

\ít Budapest d. v ind. 800 reggel 800 este Menettérti iew.lr 30 .................i ,««.,«

1 g Ef Abbazia-Mattughe érk. 8 56 este ti-17 d. e.
Abbáiln Menettérti jegyek 30 Hajiig érvényesek gyorsvonatokra. 1. 10416 

II. 74-66, III. 47 78 k.

Gőrs H * c Budapest d. v. 
Görz

ind. 8-00 reggel 8'00 esto 9 25 este 
érk. 9-47 este 10 08 d. e. 6 34 este

Menettérti jegyek 30 napig érvényesek gyorsvonatokra. I. 11158. 
II. 8016, III. 5116 k.

Bősen-Őrien
11 Budapest d. v.

9 ? (s % Bozen-Gries 
aSía 16

ind. 8 00 reggel 8 00 este 
érk. 5 53 reggel 142 d. u.

Menettérti jegyek 30 napig érvényesek gyorsvonatokra. I. 124 68, 
11. 89*32, 111. 57*80 k., továbbá 90 napig érvényes menet­
jegyfüzetek megszakitható utazásokra, gyorsvonatokra : I. c-szt 
112*20 k., H. oszt 90*40 k., III. oszt. 63*18 k.

Jlfl 5 Budapest d. ▼.
I Meran

ind. 8*00 reggel 8*00 este 
érk. 7*36 d. e. 2*59 d. u.

Arco J.űJ' * Budapest d. 
, ijg jä ; ? Arco

ind. 8*00 reggel 8*00 este 
érk. 9*50 d. t. 5*09 d. u

Menettérti jegyek 30 napi érvényességgel Bozen-Grles-ig gyors­
vonatokra. I. 124 68, II. 89 32, 111. 57*80 k.. továbbá Bősen- 
Grieeig 90 napig érvényes menetjegy füzetek megszakítható 
utazásokra, gyorsvonatokra: I oszt 112*20 k., II. oszt. 
90*40 k., III. oszt 63*18 k.

érvényesek gyors-

■HÉMH
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EGYETÉRTÉS, HÉTFŐ BECZEMBER 31. 1900

Hasntált és ni

penz-sztíkrenyeii
rendkívül «'-leső áron kaphatók 
a bécsi f>r:izsz« •krénygyár raktá­
rában, Budapest, V., Bál- 
rány-uicza 6. sz. 37960

Disziióhus
Kocsonyahús 1«S k:. kiló, friss 
rágás Perlesz gyárában IX., 
Külső-Sorok sari-ut 17. 401 <4

Bátor.
Dodik íróasztal - specziá-
Kista lOU különböző íróasztalt 
és könyvszekrényt tart raktáron 
legolcsóbb áron. Damjanich- 
ütcza 50. sz. 3tt445

Nevelőnők,
óvónők, bonneok elhel) üzlet­
nek özv. Nietechnó Gerson
Anna által Budapest, Krzsé- 
bet-körut ~rl. ________ 4<X >60

Egy rőfös divatáru
üzlet kedvező feltételek mel­
lett kizárólag egy keresztény­
nek, nagyobb vidéki városban 
átadandó. L/.iin a kiadó­
hivatalban. ______113^

Bútor.
saját érdekében minden bútor-

Hatodik
-viim.i.-isf.t órákat ke:e>. Ta­
nítja az elemit, polgári és 
gymnasium f alsó osztályát. 
lie1 elek ..Szerény" jelige alatt 
a kiadóhivatalba kéretnek.

11364

Újévi
ajándékok-

Arany és ezüst
eladás.

nászajándékok, 13 latos ezüst
evökészletek 1 í -zem élvre 
110 frt. »i személyi'-» 65 írttól 
kezdve és feljebb. Mindennemű 
linóm ezüst tárgyak barokk 
és franczia styiusLan. Nagy 
raktár arany férti lánczok- 
l$ól. massiv aranygyűrűk 6 írt 
4U kr. arany férti órák \’l frt. 
arany női órák 9 Ir fid kezdve. 
1 -> darab massiv evőeszköz 

6 frt f.'t kr. 39980
Veszünk zálogházi 

czédulákat.
vevőnek ajánlom, hogy buí.nt, árjegyzéket bérmentve
addig ne vj-irolj..... mrz meg ingven.
nem tekinti n7>r bámulat«»5-* '

Grunberger A. Béla 
örökösei

Harisbazár,
és varnnrtp. | ___.. . n

Gyar-ntcza 25

Kiadói értesítés
EÖTVÖS HÍRŰT
munkáinak megjelenéséről és megszel lséről.

Magyar királyi államvasutak
188925/1900. C1I. 1920

Hirdeimés^,
1901. évi január hó 1-jévei az 1897. r.i szeptember hó 

1-töl fennálló kivételes «iij szabásban és ennek pótlekaiban fog­
lalt dijszabá'i liatározrnányuk fentartásn mellett Konya-'.rvőr- 
sopron-ebenfurti vasút állomására való forgalomban közvetlen 
díjtételek lépnek hatályba, melyekre néz\ e a nevezett forga­
lomban részes vasutak adnak bővebb felvilágosítást.

Budapest. 1900 deezeinber 14-én.

A magy. kir. államvasutak igazgatósága
a többi része-- \ • :Vik nevéh-m

nem tekinti
olcsu bútor eiadá-t faragott 
háló szobákban, kredenczek, 
szőnyeg, dívány, oíomán. tote- 
lek, szalon garnitúrák, iró.i- : .-1. , Budapesten 
könyvszekrény e. v"ru^M városház-tér 9.. I. em. 23., 
pitosmestemél. ' 4UM4 | “j «*- Váczí-utcza 30.

MAGYAR CACAO ÉS CSOKOLÁDÉ GYÁR R-T.

rvv

FiokOzicieíi iuui.dpesicn :

|?L, Andrássy-nt 45. | IV., Váczi-utcza 25.

Med. univ. ír
SAABWaUWHBBB—B—Z

HR. IMII
gyo

eroerit kórházi orvos Speczialista.
:;m és alaposan gyógyít bármily r-gi és ,-iak

titkos betegségetj
thugycbofofyást sebilint, syphiliet stu.,-.

liVi.yjolfcííVtif'tt (férfiúiuyengaségi
még idősebbeknél is meglepő er (immynyei. 
siket- í oly tán ii-mo: anutii utólag ; • fizethető. Le 

díjtalanul v.íxi. .nati.. gy-.g-.szerek.

Lakik: Budapest, Erzsébet-körui 12.1. em.
Rv-nd« ' d. * S V» ■ er-te 6

Külső kiállítás.
Eötvös Károly munkái kb. tizenkét kötetben fognak megjelenni.
Az egyes kötetek átlag 20 Ívnyi terjedelemmel stilszerü kiállításban, finom 

famentes, simitatlan papíron, szép. tiszta, éles metszésű betűkkel nyomva, nagy 
nyobzadrét alakban fognak közreboesáítatni.

A kiadó-intézet a kötetek belső értékéhez méltó, valóban stilszerü és Ízléses 
kiállításban boi.sátja közre e müvet — úgy fűzött, mint bekötött példányokban.

Bekötés.
A bekötött példányokhoz egv elsőrangú magyar művész által modern stilü 

táblarajzot készíttettünk, melynek alkalmazásával egy pompás, aranynyomásu, 
magas művészi igényeknek megfelelő gyönyörű bekötést állítottunk elő.

A közrebocsátás sorrendje.
Eötvös Károly munkái 1900 november elejétől kezdve jelennek meg, egy­

előre a következőleg megállapított sorrendben:
Első és második kötet: Utazás a Balaton körül.
Harmadik kötet: A ki örökké bujdosott és egyéb elbeszélések.
Negyedik kötet A két ördög vára és egyéb elbeszélések.
Ötödik kötet: Magyar alakok. Kortörténeti rajzok.
Hatodik kötet: Régmúlt időkből. A nagy év. Deák Ferencz.

Egv-egy havi időközben mindig két-két kötet fog egyszerre megjelenni. 
A további kötetek lehetőleg gyors egymásutánban fognak közrebocsájtatni.

Bolti ár.
Az egyes kötetek bolti ára fttave 4 korona, dlszkötésben 6 

korona. Tekintve a kötetek nagy terjedelmét és pompás kiállítását — ezen 
jutányos bolti árt a kiadóvállalat csak a müvek nagymérvű elterjedésének remé­
nyében állapíthatta meg. mert elsőrangú Írónak elsődleges kiadásai akár a franczia, 
akár a német vagy angol künyvpiaezor. legalább kétszer akkora bolti árért kerül­
nek forgalomba.

Tessék e rendelőlapot kivágni é. 
az „Egyetértés“ kiadóiéi cat alá uan 
Budapest, Papnövelde-uteza 8. meg

'tékban
nezve,

leni-

A RÉVAI TESTVÉREK Irodalmi Intézet Réezvénytd.
Budapesten VIII. Üllöint 18., előfizetési felhívást botsújt ki

Rendelő lap
»TVEREK Irodalmi Inti 
loi-nt 18., előfizetési felhivá

Eötvös Károly munkáira,
E gyűjteményes kiadás első hat kötete a következő műveket tartalmazza 

1. és II. kötet: Utazás a Balaton körül.
III. n A ki örökké bujdosott és egyéb elbeszélések.
IV. „ A két ördög vára és egyéb elbeszélések.
V. „ Magyar alakok. Kortörténeti rajzok.

VI. „ Régmúlt időkből. — A nagy év. — Deák Ferencz. 
Egy-egy kötet, átlag 18—äO Ívnyi terjedelemmel, simitatlan. famentes,

finom papíron nyomva, — remek modern stilü diszkötésben, - 6 korona
Ezen hat kötet közrebocsátása az 1900-ik év őszén kezdődik, szerzőnek 

Programm ja szerint részben régebben megirt, részben készülő müveiből további 
0 kötet kiadása vau tervbe véve, ugyanazonos külső kiállítás és bolti ár mellett. 
A második hat kötet megjelenésének határideje még nincs megállapítva.

A mii Biállittatik:
a) két-két kötetenkint, mindannyiszor 12 korona 1 A nem kivánt módozat

utánvéteiezese mellett bérmentve: i törlendő.
b) havi 3 koronás részletfizetésre. !
Á részletek az első szállítástól kezdődóleg minden hó 1-én a Révai 

Testvérek Irodalmi Intézet Részvénytársaság pénztáránál Budapesten
fizetendők mindaddig, inig a rnü vételára törlesztve nincs. A részletek, be nem 
tartá-a ecetén a folytatólagos kötetek a részletek pótlásáig vissza tartatnak; a 
lejárt s le nem fizetett részleteket a Társaságnak jogában áll a portóköltség 
hozzászámitása mellett, postai megbízással beszedni. A részletek elmulasztása, 
illetve uz utánvét be nem váltása esetében a részletfizetési kedvezmény meg­
szűnik es az egész mü vételára esedékessé válik. A vételár első reazlete a 
szállításkor utánvétetik

A fenti előfizetési feltételeket elfogadom és ezek alapján ezennel meg­
rendelem a lentnevezett munkát, kötetenkint 6—G korona, összesen 72 korona 
vételárért és kérem a már megjelent kötetek megküldését az első részlet után­
vételével, a folytatólagos köteteket pedig a megjelenés sorrendjében.

Alkalmi ajándékok!
Levélpapirkülönlegességek,>xp 

diszlevélpapirok, egyszerű és 
családi dobozok a legkülön-' 

felébb változatosságokban, 
dísztárgyak, 

levelezőlap-albumok, 
karácsonyfadíszek

iglerlózsef

Lakhely éi kelet:

Név és állás:

Tessék
olvashatóan

aláírni.

Az illetéki díjjegyzék 30. lelete értelmében Mvegmentes.

papirnemugyar

részvénytársaság

5& Városi raktárak: 1

x _ V., Erzsebet-tér 19 | 
V|u IV.. Egyetem-tér 5-6 ?

II

sjátékok, 
ali készletek, 

ák és írószerek, 
oes- és fesíőköny-’ 
.őszekrények, disz-, 
fali és zsebnaptárakban 

* * óriási választék.

■

m

* Gyár: VI., Rózsa-utcza 55. *

ISO

Ki/

Megjelent a Kepes Buda­
pesti Szakácskönyv

hetedik kiadása Szerko-z- 
tette Zeinplenyi Szabó Antónia 
Egy igazi magyar gazdasszony 
sf-m nélkülözheti. Négy színes 
képpel. ő3 fametszettel. -”>8 uj, 
kiváló reczepttel. \ több 
mint 15(XI, rt ezepthez betű- 
soros tárgymutató van a 
a- iixv végén, melyben a kere- 
.-< tt * íel azonnal feltalálható. 
Kielégíti a szerény, polgári 
konyha idényeit épen úgy, 
mint u legelőkelőbbét. Függe­
léke ; A magyar gazdasz- 
seony házikincstára, mely­
nek főbb részletéi a követke­
zők : Dlltnr-tisztitás. férgek 

1 kiirtása, foltok kivevése, pi- 
! perc-szerek, eczetkészités. házi 
I orvos stb. A k< riyv ara tartus 
; 1 el vászon kötésben. 4 kor , 
I di-zkutésben í kor. 80 till, 
í Kiadja : Lumpéi 1 lobért (Wo- 
j dianer E. t-s Eii.i) cs. és k!r. 
udv. könyvkereskedése Buda- 

I pest, Andrássy-ut 91. Kapható 
I minden könyvkereskedésben.

Külcinleffesséfit: „Transylvania“

Louis Franqoís & I
cs. és kir. udvari szállító

6 ty D A F O*

vezaritepv.Mioin: BUDA éá BLOCHMANN Buda,„t.

HE.

—ifagaaaaasa

1SALAD
KÖNYVTÁR

CSEKÉLY HAVI 
RÉSZLETFIZETÉSRE.

Ezen gyógymóddal az egész test megszabadni a kor | 
anyagtól a vér megtisztul és az idegek megerősödnek. ■,

TITKOS BETEGSÉGEKET!
Ideg- és nemi bajokat

betegségeket

Rendelés d
tulv ; . |.,.Vrt.A

r'imi*-!. •• t-y-njjult ft-rfierOl (impotenczlah 
ve!ke/u .-it. núknél firhvrf-ly.ist, bőr- | 

• szépséghibákat (kozmetika ;
1 luzto- . iL- rrel gyógyít 39798 |

v. kórházi orvos| 
s peclál Ista

Budapest, VII., Kerepesi-ut 10. sz.
férfi- női o

krt-l gondoskodik.

Dr. FALÓ CZ

I. 10 órától d 0.6 óráig. k'.l.'.
■ kimenté dwkrét \ x <iyiígy-zei

Magyar királyi áUamvaautak.
1G842Ű 900. szám. 1618

Magyar királyi államvasutak.
-201G17 1900. szám.

Hirdetmény.
A budapesti 1 m. brucki vonalon közlekedő gyorsvonatoknál bzár állomáson 1901. é\i 

január hó 1-től kezdve, miudaddiv míg e vonatok ott forgalmi szempontból amúgy is meg- 
állanak, az utas.A fel l* s .hasa is megengv ;‘etii..

Nevezett állomásról a Budapesti keleti pályán varra érkező 3. számú gyorsvonat délután 
1^ óra 3G perczkor, az ö. sz. gyorsvonat este ú ura perczkur, a Budapest keleti pálya­
udvarról induló 6. sz. gyorsvonat délelőtt 9 óra 59 perczkur, a 4. sz. gyorsvonat pedig 

délután 3 óra :Í9 perczkor indul.
Budapest. 1900. évi deczember hó ií:2-én.

Az igazgatóság.
1624 (Utánnyomás nem dijaztatik).

Helyiség változás miatt mélyen 
leszállított árak.

torok
nagyban és kicsinyben.

Háló-, ebédlő-, uri-szoba és szalon- 
berendezések, a legegyszerűbb­
től a legfinomabbig kivitelig, 

jutányos áron beszerezhetők

RRETSGH ADOLF
bútorkereskedő, kárpitos és díszítői ezégné!

ist. ll, iäila-tif 8. sz. I. (irt.■1
r3'c-*-3 -l-Cc»»xrq ESI —

esy-egy díszes vászon"ötésii kötet 1 kor.
Eddig megjelent c-a. 8 évfolyam (192 kötet . 

a mi egy egésa szépirodalmi könyvtárt képez 

a. legjelesebb hazai ée külföldi Írók kiváló 

müveiből.

DOT Részletes jegyzéket kívánatra ingyen.'M.'

] 13 koronás havi részletre száilittatik egyelőre 2 évi. ( 48 köt. >
|íi 4 .. n « n ll 3 „ ( 72 „ I
-'■=:516 ti ll ti ll ll 5 „ (120 ,, )

■í |8 „ „ „ „ az eddig megjelent kötetek.
A további évfolyamok 1—1 évfolyam értékének fizetése után-

Levágandó és levelezőlapra ragasztva v. borítékban alanti ezégnek beküldendő.

T. Gárdonyi és Társa ezégnek
líndapest, VII.* Miksa-ntczu S. sz.

A fenti előrajz alapján megrendelem

A.Z „Athenaeum Olvasó tára“ czimü müvet 192 kötetben a teljes rnü 
átvételeiifk köt«le/.eü<éze mellett. 192 koronáéit fizetendő ..................koronás havi rész­
letekben a sz.diitústól kezdödöleg a Gárdonyi és Társa c«ég pénztáránál Budapesten,
mindaddig míg a mü teljes ára törlesztve nme- n «•< kérem az első .................kötet
megküldését. A részletek be nem tartana « setén a folytatólagos kötetek a részletek 
pótSásaig visszatartatnak. .Ingában all a «-/égnek az esedékes es le nem fizetett részle­
teket. a portóköltség hozzászámitása mellett, posta: megbízással bevonni. A részletek 
be nem tartása az egész számla «összegét esedékessé teszi. Az első részlet a szállításkor 
utánvétetik.

Lakhely és kelet:

Név és állás:

Hirdetmény.
Legrövidebb és legolcsóbb utazás Olasz­

országba.
A Fiume-Veloncze és Fiume-Anoona közt köilekedö 

termes gőzhajók menetrendje.
Érvényes 1900. évi november 1 -t51 1901. évi október 31-ig

I. Fiume—Velenctei vonal:
Éjjeli járatok.

Fiúméból indulás minden kedden és szombaton este 8.— 
Velenczéből r „ héttőn és csütörtökön este 7.30

Nappali járat: inárcziu- 1'»-től október 31-ig.
Fiúméból indulás minden csütörtökön........................ ... r. 7.—
Velenvzvböl r „ szombaton ..................... r. 7.—

\ elenezébeu érkezés és indulás a Szent-Márk-téren. 
Menettartam 10 óra.

II. Fiume—Anconai vaual:
a) Nappali utazás Fiúméból indulás minden Létfőn ... r. 7.—

„ „ Anconából „ „ szerdán r. 7 —
b) Éjjeli utazás Fiúméból indulás minden csütörtökön e. 8.—

n „ Anconából „ „ szombaton e. 8.30
.Menettartam 10 óra.

A gyorsvonatok Fiúméban a gőzhajók kikötőhelyéig és 
onnan közlekednek.

A termes gőzhajók mindkét vonalon egész éven át (tehát a 
téli időszak tartama alatt is) hetenkint kétszer közlekednek. 
A nyári hónapok tartama alatt, márczius 15-től október 31-ig 
a íiume-velenczei vonalon, ezenkívül nappal való utazással 
hetenkint még egy harmadik járat is berendeztetik.

A termes gőzhajók »-satlakozásban közlekednek a Budapest 
Fiume közt forgalomban levő gyorsvonatokkal, valamint a 
Hóina, Nápoly, Bari. Brindisi, Bologna, MUunó stb. felé induló, 
illetve onnan érkező vonatokkal.

Menetdijak :
A gyorsvonatok használatára jogosító menetjegyek árai a 

hajóátkelesi díjjal együtt:
a) Budapestről Dombuvár-Fiumén át Velenczébe vagy 

Anconaba vagy viszont:
gyorsvonaton 1. osztály és a gőzhajón 1. osztály kor. 34.— 
gyorsvonaton 11 osztály ét a gőzhajón 1. úsztál) kor. 2G — 

A budapett-velenctei vagy aucoiiai jegyeknél a gőzhajókon 
egy ágyért - korona utuniizetendo.

íij A gőzhajókon Fiúméból Velenczébe vág) Anconaba 
vagy viszt 
díszterem.
1. oszt. Ili 
Hl. oszt.

Tovább

Szerkeszti:

Hadó Antal

Äi Í3A(1 j JL • —

\t/ eDSia megjelent számú: w iiMPiiMBmiwoiintiUsiiii) \
yjp ” ” cs. cs kir. udv. könyvkereskedés. g

JEéy-eéy szám ára 30 fill.
------ Minden füzet egyenkint kapható. — --

A dűlt betűkkel szedett név fordító, Illetve 3 koz-

rnbocsátó neve.

A csi!la£2£H^ "tt num^ák^z^dar^bok^

H deczemberl füzetek a következők:
196. Ili Les Kelemen. Válogatott levelei {Bánóczi József.)
197. Bródy Sándor. Emberfejek.
198. IIerezeg Ferencz. Elbeszélések.
199. Junius. (Zilahi K. Béla.) Katona József élete.

*200. Káltosi Jenő. Aesopus. (A szerző arczképével.)

A

lálóhelylyel együtt .. .. kor. 16-
ihelyly 1 együtt .............. .. .. . kor. Iá.—
»déliét) ... ... ... ... ...... ......... kor. ti.—
kaphatók meg ezen úti rányoa érvényes Olasz-

j combinúlliat«» mérsékelt ki-rutaz isi jegyek 19.
onaluk használatára jogosit-í kuzvt tlen menetjegyek
átkelési «tijáxal együtt

1. oszt. U. oszt.
fre fre

-Rómába vagy viszont _____ 73 7C- 5L-05
Nápolyba „ * lUVto 71-85
Flóreuczb«? t r 73-50 53-90
Genuába „ „ 89-55 64 90
Milánóba ^ , G9-95 61-40
Túr inba „ n ...... 89-10 64-80
Niazaba „ „ 113.75 81-95

Marseille-Saint-Charlesba v viszont 138 80 98 90
Lyon-Rerraeheba vagy v -tZOIlt. . 128-36 91-50

Ezen jegyeknél a gőzhajókon egy ágyért 2 korona után- 
fizetendö.

Menetjegyeket kiadnak és közelebbi felvilágosítással szolgál­
nak a magyar királyi államvasutak állomásai és városi menet­
jegyirodái, valamint a Cook Tamás és Társa ezég összes uta­
zási irodái.

Budapest, 190U november 22-én.
A m. k. államvasutak igazgatósága.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Hirdetések
ielvétetnek a kiadóhivatalban

Budapest, IV., Papnövelde-utcza 8.

•1. Katona, Bánk bán. Beöthy Zs. 
í. Maupaaeant. Apró elbenzélá-
■ek. 1ú!h Béla.

8. Berzsenyi Dániel Váloga­
tott ódái

4. Oeppée. Kovácsok MtráJkjA 4s
jgy'ib elb. kOltom. Rado Antal.

•fi. Kisfaludy K. A kárók. Btö- 
thy Zs.

ti. Blpuluas. Humoreszkek.
7. De Amlcle. a bor. Tóth b. 
i. Irinyi. Szigeti veszedelem.
•8. Du Maurier-Fotter. Trilby. 
tál B.

i0. Csokonai. Dorottya. Sigyesy. 
11—12. Arany János válogAtott 
balladái. (Iskolai kiadás.) Rudi. 

id. Olasz vibeesélók tára. Radó.
14. Petdfl. Utl rajzok.
•Ifi. Duesae Sándor. A kaméliát 
hölgy. Sztmtrt A.

16 Seomaháxy Z. Légyott hár­
masban.

17. Franczia elbeszélők tára. Amb­
rus Zoltán.

•td.Hovetta. A becstelenek. Radó 
Antal.

:ti. Kisfaludy Károly válogatott 
kóltumónyei. Banóczi József. 

•20-21. Shakespeare tizentlván 
éji álom. Arany J. ilek. kiadás.)

22. Kármán. Fanni hagyományai. 
Bánóczi József.

•28. Byron. Manfréd. Ábrányi E. 
24. Agai Adolf, violka Vera 
•2S. Ílardou-Hajae. Váljunk eL 
Iái Bíla.

26. Deák Ferenc* első
felirati beeséde.

•27. Aieehyloe. A leláncsőit Pro­
metheus*. Zilaky Karoly.

.8. Bársony latrán. Vadáss- 
történetek.

•28. Murrer-Barrláre. Bohém­
élet. Radó A.

30. Béla király névtelen jegyzőjé­
nek könyve. Szabó—Mika.

•21. Kolláré. Dandin György. He­
vesi Sándor.
2. Orsósa. 1848. márcsiue Ifi. 

i3. Bonrget. Három elbeszélés. 
Hevesi Sándor.

34. Bxaboloaka K. Versek.
35 Turrenyey. Aa ötödik kerék. 
Szabóne So gall J.

36. Kossuth Lajos 1848. Julius 
11 ftki beszéde.

37. Flammarlon Oamllle. CeU- 
lagoe esték. Tóth B.

•38. Táth Kálmán. A király há-

39. Dro* Onsxtáv. As úr, as 
asszony és a baba. Béri Gyula.

40. Vértesy Arnold. Kisvárosi 
történetek.

'41. Ibsen. A népgyUlölö. Vi«dr B. 
412. A kuruczrilág kóllesiete. Kar­
dos A.

•43 Sohliler. A meeelnai meny­
asszony. Varadé Antal.

44. Petőfi Sándor. Elbeszélések
ée hírlapi czikkek.

45. Poe. Rejtelme» történetek.
Tolnai Vilmos.

46. Jókai Mór. Emlékbeezéd 
Rudolf trónörökösről.

47. Kozma A. Víg elbeszélések.
48. Buttl E. A. Az erkölcstelen.

Tóth B.
49. Petöflné Szénáról Júlia
naplója 6» levelei lérey Marihoz. 
Jókai előszavával.

50. Tennyson. Arden Enoch. Lő- 
rincti (Lehr) Zs.

61. Murai Károly. Buezáreze-

52. Magyar népb&Uadák. Morvay. 
•53. Cavallottl. Énekek éncze.
Radó Antal.

64. Fáy András válogatott 
mesel. Itadics Ferencz.

55. Salagub gróf, A medve.
Ambrozovtcs D.

6b. Ambrus Z. Hajótöröttek.
57. Mayer Konrad. Egy sze­
gény ifjú ezenvedéee. Hevest S. 
•5b—59. Jókai. Helvüa.
60 Ozeliov. Falusi aeesonyok. 
Szabó Endre

61. Kölcsey Ferenc* váloga­
tott beszedet.

62 Yke. Újjászületés. Amerikai
68. ^ Áídássy Antal. Pázmány 
Péter élete.

64. Fáik Miksa. Erzsébet király­
néról.

66. Cicero. Az öregségről. FA- 
bián Gábor.

66. Rudyard Kipling. Indiai tör­
ténetek Mikes Lajos.

67. Kabos Ede. A csengeri kala­
pok és '‘gyéb törtéketek.

6b. Szalárdl János Siralmas 
krónikája An/.yal D.

69—70. Arany János. Toldi. (Isk. 
kiadás.)

*71 Kolláré. A fösvény. Hevesi
Sándor.

•72. Jókai. Fekete vér.
78. Plntarohoe. Perikies. Kacs-
kovics Kálmán.

74—75. Arany kisebb költemé­
nyeiből. Moravcsik G. (Isk. kiad.)

76. Spanyol elbeaxálok Szálúi
Emil.

77. Bánóén Fr. Éjen és Jégen 
át. 1. A Kram útja. Brótik K \

78. Bannen Fr. Éjen ée jégen át. 
11. A ezáuut Brótik K.

79. OvadányL A peleskei nótá­
rius. Kardos Albert.

S:<1 <11 j* w»ef«1eleML»ete«
124. Coppce. Adöe flrese

Tót:
•80. Bracco. Pietro Carueo.Ver­
ge. Parasztbecsület. Radó Antal.

81. Mlkexáth Kálmán. Két el­
beszélés

62. Ooppée F. Hem ette. Bottlikni 
Tulgvessy .V.

88. Matllde Berao. Leányok.
lóth H.
84 Sophokles. Antigone. Kerne-
nes (Kempf) József.

85. Ábrányi E. Márcz.usi dalok.
' Tolnai L. A nagygryároséit. 

tf7—8ö. Arany. Toldi estéje. Bá­
nó ezt J. I lek. kiad.)

•bt». Oiacosa. Borús szerelem. 
Radó A.

90 Holtai Gáspár válogatott 
meséi. Imre L.

91. Müsset. Tizian fia. Afar-

92. Klelland Sándor, Elbeszé­
lések. Ritoók E.

93. Welle. Világok hsreza. L rész. 
Mikes Lajos.

94. Ugyanaz. II. rész.
95. Koloeey válogatott versel.
Sityesy László.

96. Boccaccio válogatott elbe­
szélései. Radó A.

97. Keleti Onsxtáv. Idősb 
Markó Károly

98. Franczia elbeszélők. Máso­
dik sorozat. Ambrus Z. es Töl-

9W.5 Olasz elbeszélők. Második 
sorokat. Tóth tícla.

100. Jókai Mór. Szép Angyalka. 
Kis képek.

lül. Arany János. Az első lopás.
Jóka ördöge. Komáromy L. (lek. 
kiad.)

102—105. Arany. Szemelvények 
Toldi ezerelenéből. Moravcsik 
Géza. (lek. kiad.)

106-108 Shakespeare. János ki­
rály. Arany J. (lek. kiad.)

•109 — 112. Shakespeare. Hamlet. 
Arany János. (lek. kiad.)

118. Papp D. Utolsó szerelem. 
*.i4. Moliáre. Botcsinálta doktor. 
Gabányi Atyád.

115 Virág Benedek válogatott 
költeményei Zlinszky Aladár.

116. Murai Károly. Mese-mese.
117. Kerékpáros-káté. Irta dr. 
Korchmáros Kálmán.

118. Oroax elbeszélők tára. 
Ambrozovics Dezső

119. Bahratore Farina. Erősebb 
a szerelemnél. Tóth Béla.

120. Cserei Mihály Históriája. 
Angyal D.

121—122. Arany János. Katalin. 
Keveháaa. Szent László füve. Dr. 
Padnay Rezső. (lek. kiad.)

*121. Ibssn. A társadalom táma­
szai. Lázár Béla.

Re- 1 *162. Aieehyloe. Agarv eme: n.Vd-
gény Tóth Béla.

I2ö Kisfaludy Sándor Váloga­
tott regéi. — Csobáncé — Tátika.
- Dobozy Mihály és hitvese. — 
Szigetvári Ivan.

126 Tolsztoj Sí. Leo. Népies el- 
bi-szóbnok. Szabó Endre.

127 Hvcsky László. Amerikába
é- v.m/a

•128. Byron. Kain. Mikes Laios. 
l-x KObor Tamás. Kibemélésefc. 
12 Kazinczy Ferencz leve­
lei. tizen: -.v«ny#a. lir Váczy }• 

131 Moelier. Az aranvcsináló. 
Szerdahelyi Sándor 1. rész.

13- Ugyanaz. II. rész 
1.3. Angyal D. B-thlen Gábor 
ételi«jz t. tizámoe képpel.

121. Elpuluaz I Rákosi Viktor.) 
Ujab.- humoreszkek.

125 Kazinczy Ferenc*. Pá­
lyám emlékezete. (Szemelvények.) 
bü issa József.

18- Zöldi Márton. Színész-his­
tóriák.

137 3'-». Arany János. Buda ha­
lála Moravcsik Géza. Isk. kiad.

140 Anatole France. Régi dől
gok. Kibvszel-j-iek. Ambrus Zoltán 

141. Foe E. Rejtelmen Virténeiek. 
Mánu.íik sorozat. Tolnai Vilmos.

142 Möllere. A kényeskedők. He­
vesi Sándor.

143 Thury Zoltán. Urak és pa-
I raszlok. i Elbezzéléeek).
I 144. Arany János. Vojtina Ars 

poétikája. Kelemen Béla. (Isk. k. 
j 145. Tinódi Sebestyen váloga­

tón h atóriá» énekel. Herényi A.
I 146. Jókai Mór. A nagyenyv-ii két 
- füzla. Rvbzély lzaró F ilsk. kiad.) 
i H7 Szabóne Nogáll Janka, 
i Mara és egyéb történetek.
I 14*< Kisfaludy Károly víg el- 
I beezélé-ei Bánóczi József 
I 149. Rudyard Kipling. A Deun- 
i gel könyve. Mikes Lajos.
I 150. Kovát» Antal. Magyar nép- 
i daluk. (lak. kudás).

151 — 153 líempiz. Krisztus köve­
téséről Paztr.á ttv.

154. Jókai Mór Ne nyúlj hozzám 
ée egvéb elbeszélésük.

155-156. Esküdtek és esküdt- 
fa. rák törvénykönyve. K. S'agy S.

157. H. O. Wolle. Az időgép. Mi­
kes Lajos.

158. Petőfi Sándor családi ver­
sel. Szintivel F. full képeivel.

159 Tábori R. Különös tö ’énetek.
160. Ouida. Tonla. Törökr.é-Fény- 
vessy Szeréna.

161. Franczia elbeszélők tára.
Harniadik sorozat. Ambrus Zoltán 
és Hevesi Sándor.

63. Petőfi Sándor A helység 
lkalap4czv. János vitéz. Banóczi 
József. Képükkel.

164. Kipling. Ind:.; t.irttoeUt. 1L 
soroz t. Marquis Géza.

165. Hajthónyl Flora Spanyol- ^

Hit. Verseghy Ferencz ráL j
kóltemcnyei. Madarász F.

167. Plutarchos. Conolanus. Dr.
Kacskov.cs Kálmán.

16-. Mindszenti Q. *• Apor P. 
Dr. Hallo István.

169—170. Dosztojevszkij A já-

171 Petőfi Sándor k -,:emenyei. 
Táj- életképek. Vajda Gyula.

17 Barnám milliói. Domokos E.
17 R idó A. K.-t olasz zoltönfi. 
174. Kened! Géza. Három et-

17 Jókai Mór Kisebb alkalmi 
l-eezédei. ‘ : müvei Ferencz 

17u. Id. Ábrányi Kornél Jel­
lem képek . : „gyár ze: «világból. 

177 179 3 zom or-1 Maróozy A
sakkjá'ék kéxikvnyve.

*179—18 Sliakspere Coriolanue 
Ford. Petói Sándor. (Radó A.)

1-3. Petőfi S. v,.gyes költemé­
nyei. I. r. (Balassa J.i 

192 Heine költemenyetboL 
(Endrődi Sándor.)

183. Vanderheym X- O. Húsz 
hónap Abewszinában. (Bruzik ká-

184. 'V Tarczal György. Dönk
vitéz Rómában.

•180. Jean Racine. Pbédra M»-
rá*Vi Emil >

136. Balassa Bálint válogatott
költ •mén.'- (Erdélyi PálJ

187. Pateycnko. hgy 'én diaz 
elbeszélé-" Ambrozovics Dezső.) 

188 Madzaar Imre. A bécsi ké­
pes krónika. - Szemelvények), 

jo. Conan Doyle. Doki- r Hol- 
ii, - kajsüidjai. (Lándor Tivadar.) 

ÍVŰ Cyprlán iAndor J.) Margitka 
szőLvse és - wéb történetek

191. Rudyard Kipling, a Uauc- 
gel könyv*-. II. búr. Képekkel.
(Mikes Lai“ -

192. Ovidius költeményeiből.
(Paulovics Károly.)

193. Jókai Mór.'TaUéros.. Zal a­
ion lev.-H-i Mm len váró Ádámtioz. 
fVárdíü Béla i

•194 Verga. A farksa. (Radó A.) 
195. Nemet elbeazélők tárai-
Haul Heysí, Hsu*- Hoffmann. Jonn 

i Henry Mackay. (Alexander Er:-: )

Minden füzet egyenként kapható. -SSß HE!

Nyomatott Nagy Sándor könyvnyomdájában, Budapest, IV., Papnövelde-utcza 8., a „Egyetértés“ hírlapkiadó, irodaimi és nyomda részvénytársaság körforgó-gépein.


